
ZMLUVA 0 PODPORE PREVADZKY A UDR~BE IKT

(d’alej len ,,SLA Zmluva” alebo ,,Zmluva”)

uzatvorená podra § 259 ods. 2 zákona ë. 513/1991 Zb. Obchodnt zákonnik v znenI neskor~ich

predpisov, v sQlade so zákonom E. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávani a o zmene a doplnenI

niektor9ch zákonov v znenI neskorMch predpisov a § 55 zäkona ~. 185/2015 Z. z. Autorskeho zâkona

v zneni neskor~Ich predpisov medzi:

Objednávatel’:

názov organizácie: Slovenská republika zastUpená ~tátnou pokladnicou

51db: Radlinského 32, R 0. Box 13, 81005 Bratislava 15

zastüpen’Q: Ing. Jana Ouricovâ, riaditeE
iO~: 36055340

Dl~: 2021706544

l~ DPH: ~tátna pokladnica nieje platcom DPH

bankove spojenie:

~Islo üEtu BAN:

~tátna pokladnica je zriadená zákonom ~. 291/2002 7. z. 0 Státnej

pokbadnici a o zmene a dopineni niektor9ch zäkonovv zneni neskor~Ich
predpisov.

(d’abej len~

Poskytovatel:

obchodne meno: Vision IT Solutions, a. s.

sidlo: Pribinova 25, 81109 Bratislava

zapIsan’Q V registri: Mestského südu Bratislava lv., oddiel: Sa, vlo~ka ~. 5127/B

zastápen~: Mgr. Ing. Gabriel Herbrik

l~0: 36815799

Dl~: 2022424008

l~ DPH: SK2022424008

bankové spojenie:

CIslo ü~tu BAN:

Poskytovater ie/nie je platite[om DPH (Poskytovatervyznaei V sülade so skuto~nosfou)

(d’alej len ,,Poskytovatel”)

(Objednavatera PoskytovateFd’alej spolu ako ,,ZmluvnE strany”)



za nasIedovn~ch podmienok:

Preambula

1) Objednávate[vyhlásil verejnO süfa~ na obstaranie zákazky ,,Servis a podpora IKT infra~truktury —

SLA 2024’ç ktorej predmetom je zabezpeëenie podpory prevádzky, OdrThy a rozvoja Informa~ntch

a komunika~n’Qch technolagii (d’aIej tie~ ,,IKT”).

2) Tüto SLA Zmluvu uzatvárajü Zmluvne strany ako v9siedok realizácie verejneho obstarávania podia

zákona ~. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávanI a o zmene a dopineni niektorQch zákonov v znenI

neskorgich predpisov za ü~eIom zabezpe~enia podpory prevádzky, üdrThy a rozvoja IC.

3) Zmluvné strany, vedomé si svojich závazkov obsiahnut9ch v tejto SLA Zmluve a s ümyslom byf

touto Zmluvou viazané, dohodli sa na uzatvoreni SLA Zmluvy V nasledujUcom zneni:

I. DefinIcia pojmov

1) Zmluvné strany sa dohodli na nasledovntch pou~Ivan~ch skratkách odborn9ch pojniov:

a) ,,SLA” je poskytovanie SIu~ieb sOvisiacich s podporou prevádzky, OdrThou a rozvojom KT v

zmysle tejto SLA Zmluvy a jej prIloh.

b) ,,SIuThv” sü Pau~áIne sluThy a Objednávkové sluThy.

c) ,,Pau~áIne sluthy” sü sltãby popIsané v ~I. III bod 2) pIsm. a) tejto SLA Zmluvy a definovane

v Prilohe ~. 1 tejto Zmluvy.

d) ~Objednávkové sluThy” sü sluThy popIsané v ëI. III bod 2) pism. b) tejto SLA Zmluvy

a definovane v Prilohe ~. 2 tejto Zmluvy.

e) ,,ëlovekodeñ alebo MD”je merná jednotka pre vykazovanie prácnosti, za ktorü sa pova~uje

S (osem) ëlovekohodIn. ,,Elovekohodina” je mernä jednotka pre vykazovanie prãcnosti, za

ktorü sa pova~uje 1 (jedna) pracovná hodina (60 minát) jedného pracovnIka Poskytovateia.

Najmen~ia jednotka fakturácie podia tejto SLA Zmluvy je 0,5 dovekohodiny (30 minát).

f) ,,Pau~áI” je cena za Pau~áIne sluThy poskytnuté v definovanej ~pecifikácii a rozsahu podia

Prulohy ~. 1 tejto Zmluvy, ktort uhrádza Objednavater na mesa~nej báze a ktorého v~ka je

≤pecifikovaná v ëlánku XI bode 1) pism. a) v spojenI s Prilohou ~. 4, east A, tejto SLA Zmluvy.

g) ,,Nadpau~äI” je cena za sluThy spojené s rie~enIm Incidentov nad rémec Pau~áIu, do limitu

uvedeného vtabuike 4 PrIlohy C. 4 tejto Zmluvy. iednotková cena sIu~ieb reaIizovan~ch

V rãmci Nadpau~áIu je rovnaká akojednotková cena ostatn9ch sIu~ieb (prevádzková podpora

- bod A.2 Prilohy C. 1, resp. ostatné Objednávkové sluThy - body B.2 a B.3 PrIlohy C. 2) podia

tejto SLA Zmluvy.
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h) ,,incident”je akakorvek neoEakávaná udaiost, pri ktorej je narukná funkEnost 1KT, akekorvek

poru≤enie aiebo naru~enie bezpeEnostt a politiky Objednavatera a pravidiel süvisiacich s

prevádzkou IC.

i) ,,Prevádzko4 incident” je Incident, ktor~ sa prejavuje v~padkom fungovania jednotli4ch

Easti IKT alebo ich funkEnosti, priEom neobmedzuje pou~itie InformaEného systému ako celku

alebo jeho podstatn~ch Easti, ani nepri~Io k prelomeniu integrity zasiahnut~ch IKT. Za

Prevádzkovç’ incident sa pova~ujü aj v~etky ostatné Incidenty prevádzkoveho charakteru,

ktoré nespfnaju definiciu Kritického prevãdzkoveho incidentu.

j) ,,Kritick’Q prevádzkov~ incident” je prevádzkov9 incident, ktor~ sa prejavuje 4padkom IKT

ako ceiku, pri ktorom nie je moThé pou~it’ ani jednu jeho East, aiebo 4padkom Easti 11Cr, ktorá

obmedzuje pou~itie IKT v podstatnom rozsahu. Za kritick~ sa pova~uje aj Incident, ktor~ sa

prejavuje opakovane alebo ma trvai~’ charakter.

k) ~BezpeEnostn9 incident” je charakterizovan’Q naru~enIm bezpeEnosti IKT prelomenim jeho

integrity, ako aj poru~enie bezpeEnostnej politiky Objednávateia a pravidiel süvisiacich s

bezpeEnosfou 1KT. BezpeEnostné incidenty nahiasuje Objednavater prislu~n~m orgánom v

zmysie zékona E. 95/2019 Z. z. o informaEn9ch technolOgiách vo verejnej spréve a o zmene

a dopinenI niektor~ch zákonov a zékona E. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpeEnosti a o

zmene a doplnenI niektor9ch zãkonov, v znenI neskor~ich predpisov.

I) ,,ReakEná doba”je Eas od nahlásenia incidentu Objednavaterom V informaEriom systénie pre

sprãvu po~iadaviek p0 prevzatie Incidentu na rie~enie Poskytovatelom, priEom ReakEná doba

musI byf v st~iade s PrIiohou E. 3.

m) ,,Doba vyrie~enia incidentu” je Eas, do ktorého je Poskytovater povinn’Q zreaiizovaf

Odstránenie incidentu a ktor~ zaEina plynüf nahlãsenIm Incidentu alebo od zistenia incidentu

Poskytovaterom. Poskytovater je povinn~ rie~if a] Incidenty, ktoré identifikoval pri plneni

povinnosti podia tejto Zmluvy; a to v lehote, ktorej poEiatok plynutia upravuje El. Vi bod 4).

n) ,,Odstránenie incidentu” znamená odstránenie stavu obmedzujüceho alebo

znemoThujüceho pouflvanie IKTformou trvaiého rie~enia, za ktoré sa povaThje rie~enie, pri

ktorom funkEnosf 1KT, resp. jeho jednotli4ch Easti aiebo sIu~ieb bola pine obnovená v sUlade

s dokumentáciou k IKT.

o) ,,Po~iadavka na siuthu” je po~iadavka na zabezpeEenie sIu~ieb Prevádzkovej podpory podra

Prilohy E. 1 tejto SLA ZmIuvy, ktorá je vystavená ObjednávateFom prostrednIctvom

lnformaEného system pre správu po~iadaviek.

p) ,,Vada” nastáva vpiyvom zásahu Poskytovatefa za predpokiadu, ak v’Qsiedok poskytnut9ch

Siu~ieb nieje moThévyu~ivaf pre povodne piánovan~ áEei, v zmysie ~pecifikácie a po~iadaviek
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Objednavatera a/alebo ak vada spâsobuje nefunkëriosf IKT alebo jeho ~asti. Na Vadu sa

prihliada ako na Incident a rie≤i sa v zmysle ustanovenI o rie~enI Incidentov.

q) ,,Informaën9 system” (d’aIej aj ,,IS”) je sübor softvéru a programov~ch prostriedkov (vrátane

licencil), integrácii zabezpe~ujüci ëinnosti süvisiace najmä so spracovanim (odosielanie

a prijimanie, süvisiace operácie) platieb v prostredI ~tátnej pokiadnice, ktor9 be~I na IKE ktoré

sü predmetom tejto Zmluvy.

r) ,,Informaëné a komunika~ne technologie” (d’alej aj ,,IKV’) sü technologie, ktor9ch opis bol

sü~astou procesu verejného obstarávania zákazky ,,Servis a podpora IKT infra~truktUry — SLA

2O24’~ ktoré umo~ñujü elektronicky zaznamenávat uchovávat, vybradavat spracovávat,

prená~at’ a ~irif nformácie. Ide a kambináciu informa~nej technolOgie a komunika~nej

technológie. Uveden~ dakurnent je pova~ovan~ za osobitnü neverejnü prilohu zmluvy.

s) ,,SW”je produkt/softvérove rie~enie, ktore splña znaky po~fta~ového programu/po~Ita~o4ch

programov a sIü~i pre fungovanie IKT vrátane S nIm süvisiacej dokumentácie a manuálov,

t) ,,SW tretej strany” je softvero4 produkt/softvérove rie≤enie, pri ktorom majetkové práva

autora, resp. právo v9kanu majetko4ch pray autora, patria inej osobe ako Poskytovatel’ovi,

prIpadne ide o existujüci open-source SW.

u) ,,Dokumentácia” dokumentáciou sa rozumie technickã, prevádzková, u~ivateI’ská a ma
dokumentécia, dodaná v rámci poskytovania SluNeb v zmysle tejto SLA Zmluvy.

v) ,,Informaènt system pre správu po~iadaviek” je elektronick9 informaënt system pre sprévu

po~iadaviek, prostrednIctvom ktorého Objednavater vystavuje Po~iadavky na sIu~bu,

objednávky na Qbjednávkovü sIu~bu, a hlási Poskytovaterovi zistené Incidenty a Poskytovater

zabezpeEuje vedenie evidencie a informácie a Po~iadavkách na sluThu, objednávkach a cli

rie~enI, ako aj a Incidentoch a ich rie~enI, bez ohfadu na skutoënosf, èi ide a Incidenty

detegova né Paskytovatelom v rámci poskytova nia Základnej (prIp. Roz~Irenej) servisnej

podpory a monitoringu iicr alebo Incidenty nahlásené Objednavaterom. Informa&i9 system

pre správu po~iadaviek v rámci tejto SLA Zmluvy zabezpeEuje Poskytovate[ na svoje náklady.

w) ,,Oprávnená osoba” je zamestnanec Objednavatera a Poskytovatefa, ktor~ zastupuje záujmy

danej Zmluvnej strany opravnent na vykonávanie ëinnost( v zmysie tejto SLA Zmluvy.

x) ,,Dôvernä informácia” je aktkoivek üdaj èî informácia, bez obradu na spôsob a formu ich

zachytenia (tzn. najmä, av~ak nielen, elektronické sUbory a listinné dokumenty, prièom

povinnosti t9kajüce 58 ochrany informécil sa primerane vzfahujü aj na nosi~e tç’chto

informácii a opa~ne), s v~nimkami uveden~mi v éI. XlVtejto SLA Zmluvy:

- ktorá sa t9ka Objednávate[a, jeho Einnosti, ako i subjektov, ktor~ch sa t’Qka èmnnosf

Objednávate[a (najma informthcie o ~innosti, kilentoch, zamestnancoch, dodávatetoch,

v~etky mnformácie ekonamického a pravneho charakteru, informécie a jeho technickom
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a programovom vybavenI, know-how, ~tüdie a správy, stratégie a plány, informácie

tç’kajuce sa predmetov chránenQch právom priemyseineho alebo ineho dukvneho

vlastnictva); dôvern9mi informáciami sa v~dy rozumejü data vedene v informa~n~ch

systemoch Objednavatera, v jeho zmIuvn~ch a intern~ch dokumentoch,

- ktorá bola poskytnutá alebo spristupnená Poskytovaterovi alebo zIskané Poskytovatefom

v procese pripravy, uzavierania alebo pinenia tejto SLA Zmluvy alebo v süvislosti S t~m

(najma informácie ttkajüce sa predchádzajekeho verejného obstarévania, samotnej

Zmluvy, zmlüv a dohOd s nou süvisiacich, ich predmetu, obsahu a realizácie,

predov~etkQm v~ak informacie o prvkoch IKT, ku ktorému sa via~u Sluthy podl’a tejto SLA

Zmluvy),

— ktorá je 4slovne ozna~ená zmluvnou stranou ako ,,dOverná”, ak takéto ozna~enie nie je

v rozpore s predpismi, pri~om sa akceptujá aj me jazykové alebo 4znamové ekvivalenty

uvedeného vç’razu, a to od okamihu oznámenia tejto skuto~nosti druhej zmluvnej strane.

Dôvernou mnformáciou je aj informécia, s ktorou sa me nakiadaf, vzh[adom na okolnosti

známe Zmluvriej strane, ako s dôvernou, alebo akákofvek informácia, z povahy ktorej je

pochopite[né pre akükofvek osobu, ~e je dôverná, vrátane zekonom osobitne chránen9ch

kategOrii ádajov (napr. zákonom uIo~ená povmnnosf zachovávaf mlèanlivosf, obchodné

tajomstvo, bankové tajomstvo, teIekomunika~né tajomstvo, dañové tajomstvo, osobné üdaje

a utajované skutoènosti, prvok kritickej infra~truktOry).

2) Zmluvné strany sa dohodli na nasIedovn~ch skratkách právnych predpisov; v≤etky odkazy smerujü

na právne predpisy v zrienI ich neskorMch novelizécil, ktoré nadobudli üèinnosf do dna podpisu

tejto SLA Zmluvy. Ak budü právne predpisy, na ktoré odkazuje Zmluva, nahradené nov~imi

právnymi predpismi, bude sa pri ur~eni povinnosti Poskytovatera po~as pinenia Zmluvy

zohfadñovaf aj nova právna üprava t~kajOca sa problematiky upravenej právnym predpisom, na

ktor~ smeroval pôvodn9 odkaz.

a) ,,Autorskt zákon”je zákon ~. 185/2015 Z. z. Autorskt zákon.

b) ,,GDPR” je nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016

o ochrane fyzick9ch osôb pri spracüvani osobn~ch Odajov a o vofnom pohybe takVchto

Odajov, ktorQm sa zru~uje smernica 95/46/ES (v~eobecné nariadenie o ochrane üdajov).

c) ,,Obchodnt zékonnik” je zákon ~. 513/1991 Zb. Obchodnç’ zákonnIk.

d) ,,VyhIá~ka L 401/2023” je vyhIá~ka Ministerstva investfciI, regionálneho rozvoja

a informatizácie Slovenskej republiky ~. 401/2023 Z. z. o riadeni projektov a zmeno4ch

po~iadaviek v prevádzke informaën~ch technolOgiI verejnej správy.
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e) ,,VyhIá~ka ~. 78/2020” je vyhIá~ka Uradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre

investfcie a informatizáciu ~. 78/2020 Z. z. o ~taridardoch pre informa~né technologie verejnej

spr~vy.

f) ,,VyhIá~ka ~. 179/2020” je vyhIá~ka Uradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre

investicie a informatizáciu ë. 179/20207. z., ktorou sa upravuje sposob kategorizãcie a obsah

bezpe~nostn~ch opatreni informa&i~ch technolOgii verejnej správy.

g) ,,Vyhiá~ka ë. 362/2018” je vyhIá~ka Národného bezpe~nostného üradu ë. 362/2018 Z. z.,

ktorou sa ustariovuje obsah bezpeënostntch opatreni, obsab a ~truktüra bezpeënostnej

dokumentácie a rozsah v~eobecntch bezpe~nostn9ch opatreni.

h) ,,Trestnt zákon” je zákon ~. 300/2005 Z. z. TrestnQ zákon.

I) ,,Zákon o ITVS” je zâkon ~. 95/2019 Z. z., o informa~nQch technologiách vo verejnej spréve

a o zmene a dopineni niektor~ch zákonov.

j) ~Zákon 0 KB” je zákon ~. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpe~nosti a 0 zmene a doplnenI

niektorç’ch zákonov.

k) ,,Zákon o ochrane osobn9ch üdajov” je zékon ~. 18/2018 Z. z. 0 ochrane osobn~ch üdajov

a o zmene a doplnenI niektor~’ch zákonov.

I) ~Zákon o registri partnerovverejného sektora”je zékon è. 315/2016 Z. z. 0 registri partnerov

verejného sektora a o zmene a dopinenI niektor9ch zákonov.

m) ,,Zákon o slobodnom prIstupe k informáciám” je zákon ë. 211/2000 Z. z. 0 slobodnom

pristupe k informáciám a o zmene a doplnenI niektorç’ch zákonov (zãkon o slobode

informécil).

n) ,,Zákon o VO alebo ZVO” je zákon ë. 343/2015 Z. z. 0 verejnom obstarávanI a o zmene

a dopineni niektor~ch zákonov.

II. Vyhlásenie zmluvn9ch strán

1) Poskytovater vyhiasuje, ~e je spôsobi[9 uzatvorif tüto SLA Zrnluvu a riadne pinit závazky z nej

vypI~vajüce a ~e sa oboznámil s podkladmi tvoriacimi neverejnü dokumentáciu, vrätane jej priloh,

ktor~ch opis bol sü~asfou procesu verejného obstarávania zákazky, ktore ustanovujü po~iadavky

na predmet pinenia tejto SLA Zmluvy.

2) Poskytovateivyhlasuje, ~e disponuje v~etk9mi oprávneniami po~adovan~mi prisIu~n9mi orgánmi

a v zmysle prIsIu~n’~ch právnych predpisov, ako aj kapacitami a odborn~mi znalosfami

nevyhnutri~mi na riadnu a v~asnü realizáciu predmetu SLA Zmluvy.

3) PoskytovateE vyhiasuje a zaväzuje sa, ~e v ease uzatvorenia SLA Zmluvy ma spinené povinnosti,

ktore mu vyp[~vajO zo Zákona o registri partnerov verejného sektora a poëas trvania tejto SLA
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Zmluvy bude udr~iavat zápis v tomto registri a riadne pInitv~etky povinnosti vypl9vajUce pre neho

zo Zákona o registri partnerov verejneho sektora a o zmene a dopinenI niektor~’ch zákonov.

Poskytovater d’alej vyhiasuje, ~e jeho koneën9m ufivaterom v~hod nie je osoba uvedená v § 11

ods. 1 pism. c) Zákona o VO.

4) Poskytovater vyhiasuje a zaväzuje sa zabezpe~if, ~e uzatvorenim arii pinenim tejto SLA Zmluvy

nedojde k rozporu so zákonom L 289/2016 Z. z. o vykonavanI medzinárodn9ch sankciI

a o dopineni zakona ë. 566/2001 Z. z. o cenntch papieroch a investi&~’ch slu~bach a o zmene

a doplneni niektor~ch zákonov v znenh neskor~Ich predpisov a teda najm~ nedOjde k poru~eniu

akejkorvek medzinárodnej sankcie upravenej v akomkorvek predpise o medzinárodnej sankcii

podra § 2 pIsm. b) uvedeného zakona.

5) Poskytovater vyhiasuje a zároven sa zaväzuje, ~e !iadny zjeho predstaviterov, zástupcov,

zamestnancov alebo in~ch osob na jeho strane pri uzavierani alebo plnenI tejto SLA Zmluvy alebo

v suvislosti s t’’m nekonal ani sa nedopusti konania, ktoré je moThé povaiovaf za akukorvek formu

korupcie. Poskytovater sa zároveñ zaväzuje vhodnou formou oznámif Objednavaterovi pripadné

snahy o korup~ne sprãvanie identifikovane na strane zamestnancov Objednavatera. Bligie

informácie sü dostupné na webovej stránke ≤P, v ~asti venovanej oznamovaniu protispoloëenskej

~innosti: http://www.pokladnica.sk/sk/o-nas/oznamovanie-protispolocenskej

6) Objednavater vyhiasuje, ~e je orgánom verejnej moci zriaden~m v sülade s právnym poriadkom

Slovenskej republiky, priftm splña v~etky podmienky a po~iadavky stanovené v tejto SLA Zmluve,

a je oprávnen~ a sposobilç’ uzatvorif tüto Zmluvu a riadne pinif záväzky v nej obsiahnuté.

7) Objednavater vyhlasuje, ~e obsah SLA Zmluvy je v sülade so v≤etk~mi predpismi upravujücimi

ëinnosf Objednavatera, najmä s predpismi t’9kajUcimi sa verejného obstarávania.

8) Poskytovater vyhiasuje a zaväzuje sa, ~e bude dodriiavaf relevantné bezpeënostné po~iadavky

~pecifikované V Metodike pre systematické zabezpeEenie organizãcii verejnej sprãvy v oblasti

informac~nej bezpe~nosti (dostupnã na tnt s. www.csirt. ov.sk w -

content u loads 2021 08 MetodikaZabez cen aIKT v2 1. df7csrt=13349726874409781103).

9) Poskytovater vyblasuje a zaväzuje sa, ~e bude sü~inn~ ObjednávateIovi pri vç’kone auditu

bezpeënosti IKT u Objednavatera.

10) Poskytovatervyhlasuje a zaväzuje sa, 2e poskytne Objednavaterovi sü&nnosf pri prijimanI opatrenI

vypl~vajücich z rie~enia zisteni auditu podra predchadzajüceho bodu 9) tohto ~lánku Zmluvy.
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11) Objednavater si vyhradzuje prévo pre monitorovanie pristupu a ~innosti zamestnancov

Poskytovate[a alebo jeho subdodávateFov pre fyzicke pristupy, ako a] pre kyberneticke (vzdialené)

pristupy k informa~n~m systémorn v spréve Objednavatera.

iii. U~eI a predmet zmluvy

1) U~eIom tejto SLA Zmluvy je zabezpeëenie SJu~ieb süvisiacich s podporou prevádzky a üdrThou IKT

podra ~pecifikácie, v rozsahu a spbsobom uvedenom v tejto SLA Zmluve a jej prilohách, za ü~eIom

korektneho fungovania IKT. PokiaF nie je 4slovne ustanovené inak, Poskytovater poskytuje SIuThy

pre v~etky prostredia (napr. testovacie, produk~ne a me) Informa~ného systému (ak existuje).

2) Predmetom tejto SLA Zmluvy je üprava pray a povinnosti Zmluvn9ch strán spojenQch so závazkom

Poskytovatela poskytovaf SIuThy v oblastiach:

a) Pau~áIne sluThy:

- Základná servisná podpora a monitoring IKT (v re~ime 5/11) — vid’ PrIloha ë. 1, ëasf A.1,

- Prevádzková podpora v rozsahu 40 ~Iovekohodin / 5 MD mesa~ne — vid’ Priloha ë. 1, ëasf

A.2.

BIi~ia ~pecifikácia je uvedená v Prilohe ~. 1 a Prulohe è. 3 tejto SLA Zmluvy.

b) Objednávkové sruthy:

- Roz~Irenâ servisná podpora a monitoring IC (v re~ime 24/7/365) — vid’ PrIloha ~. 2, ~asf

8.1,

- Rie~enie Incidentov t~kajücich sa IKT alebo jeho komponentov v rozsahu nezahrnutom

do in~ch kategorH pinenia podra tejto Zmluvy — vid’ PrIloha & 2, ~asf 8.2,

- Doplnkovéobjednávkovésluthy—viclPriloha è. 2, ~asf 8.3.

Bligia ~peciflkácia je uvedená v Prilohe ~. 2 a PrIlohe ë. 3 tejto SLA Zmluvy.

Korelujücim závazkom Objednavatera je za riadne a yeas poskytnuté sluThy zaplatif

Poskytovaterovi cenu v rozsahu a za podmienok dohodnutç’ch v tejto SLA Zmluve.

3) Poskytovater poskytuje SIuThy spôsobom a za podmienok detinovan~ch V tejto SLA Zmluve a JeJ

prIlohách. Postup pri realizácii Pau≤álnych sIu~ieb je sü~astou PrIlohy C. 6. Postup pri realizácii

Qbjednávkov~ch sIu~ieb je süCasfou Prilohy C. 7.

4) Poskytovater sa zaväzuje poskytovaf SIuThy riadne, vCas a na svoje nebezpeCenstvo v sOlade

s po~iadavkami Objednavatera uveden~mi v tejto Zmluve, vrátane jej prIloh a v sülade so

v≤eobecne záväzn~mi právnymi predpismi, priCom sa zaväzuje postupovaf pri poskytovaniSIu~ieb
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s odbornou starostIivos~ou, ~estne, svedomito, hospodérne s vyu~itIm dostupn~ch odborn~ch

znalostf a skOsenosti v sülade s jemu známymi záujmami Dbjednávateia.

IV. Miesto a termmn poskytovania sIu~ieb

1) Ak sa Zmluvné strany nedohodnü inak, miestom poskytovania SIu~ieb je sidlo Objednavatera. Ak

to technické podmienky umoThujü, Poskytovater mô~e poskytovat’ SIuThy aj prostrednictvom

vzdialeného pristupu. Prevádzková podpora sa poskytuje v rozsahu minimálne 2 MD za 1 mesiac

fyzicky v sidle Objednávatela. PoskytovateE je povinn9 re≤pektovat v~etky bezpeënostne,

organiza~né a technické opatrenia a d’aI~ie relevantné predpisy Objednavate[a spojené s prãcou

v priestoroch Objednávate[a is pristupom k informa~ntm technológiém a sietam ObjednévateFa,

ktoré Objednávate[ poskytol Poskytovaterovi v sülade s ëI. XV SLA Zmluvy.

2) Poskytovater je povinnç’ poskytovaf Pau~áIne sluthy p0 celü dobu trvania tejto SLA Zmluvy

a Objednávkove sluThy v ease vypI’~vajácorn z objednávky. Objednávate[je oprávnen~ vystavovaf

objednávky len poCas trvania zmluvneho vztahu, priCom ich realizécia sa mO~e uskutoCnif aj

neskor, priCom na nu platia v~etky dotknuté ustanovenia tejto SLA Zmluvy v pinom rozsahu; to

plati najmä pie na objednávku za ~eIom vyu~itia pripadn9ch, do skorn~enia Zmluvy

nespotrebovan~ch Clovekodni (MD). Zmluvne strany sO v~ak povinné vzájomne koordinovaf

realizáciu objednévok tak, aby neprekroCila dobu jedného roka p0 skonCenI trvania tejto Zmluvy.

V. V~eobecné práva a povinnosti zmluvntch strán

1) Objednavater sa zaväzuje, pokiaF to nevyluCujO v~eobecne záväzné právne predpisy alebo me
zmluvné závazky ObjednávateFa:

a) poskytnuf Poskytovatelovi v~etku nevyhnutne potrebnO sOCinnosf pu poskytovanI Slu~ieb

podia dohodnutého spôsobu a postupu poskytnutia Slu~ieb a zaistif sOCinnosf tretich osob

spolupracujOcich s Objednävateiom, ak je takã sOCinnosf potrebná pie riadne a vCasné

plnenie závazkov Poskytovateia podia tejto SLA Zmluvy,

b) zabezpeCif Poskytovaterovi v primeranom rozsahu potrebné informãcle a pripadné

konzultãcie ksüCasnému technoIo~ickému postupu, ak bude Objednavatei taktmi

informéciami disponovaf a tieto budO nevyhnutné na poskytovanie Slu2ieb,

c) za predpokladu dodr~ania bezpeCnostn~ch a pripadn~ch d’al~ich predpisov Objednavatera

spristupnif v nevyhnutnom rozsahu priestory, technickO, komunikaCnU a systémovO

mnfra~truktOru pie poskytovanie Sluàieb podia tejto SLA Zrnluvy a podia potreby umoThif

realizáciu vzdialeného pristupu dohodnutou technolágiou a zabezpeCif Poskytovateiovi na

jeho ~iadosf yeas pristup ku v≤etktm zariadeniarn, ku ktor~m je jeho pristup potrebn9 pie
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poskytnutie SIu~ieb, vrátane zdrojov energie, etektronickej komunikaEnej siete, v rozsahu

nevyhnutnom pre riadne poskytnutie SluThy, pri~om náklady tohto pristupu a energil bude

zna~af Objednávatel~ náklady na prevádzku komunika~nej linky pre vzdialen9 pristup bude

hradif Poskytovatel~

d) zabezpeëif v nevyhnutnom rozsahu pritomnost Dprávnenej osoby Objednávateia v mieste

pinenia u Objednávatela na splnenie závazku Poskytovateia v zmysle tejto SLA Zmluvy,

e) zabezpe~if odborn~ch garantov pre jednotlivé problémove oblasti s potrebrr~mi

kompetenciami pre rozhodovanie a bezodkladne oznámit Poskytovateiovi aküko[vek zmenu

garantov a kontaktnQch osôb,

1) zabezpe~if Poskytovatelovi v~etky pripadne relevantné dokumentaEne a d’aRie materiály

vzfahujüce sa k problematike itcr, ak bude Objednavatertak9mi informéciami disponovat, to

v~ak len za predpokladu, ~e Poskytovatel nemé k tak~mto materiálom sam prIstup a en

v rozsahu, v akom si tento prIstup nevie Poskytovatel zabezpe~it sam.

2) Poskytovateisa zaväzuje:

a) poskytovat Slu~by riadne, v~as a v sütade s po~iadavkami Objednávateia uveden~mi V tejto

SLA Zmluve,

b) pri plnenI povinnosti podia tejto SLA Zmluvy dodr~iavat pokyny a podklady Objednávateia,

ktoré nie sü V rozpore S ustanoveniami tejto SLA Zmluvy,

c) bez zbyto~ného odkladu upozornit’ Objednávateia na nevhodnü povahu pokynov afalebo

podkladov poskytnut~ch mu Objednavatelom, ak mohol tüto nevhodnost zistif pri vynaIo~eni

odbornej starostlivosti,

d) neodkladne pisomne informovaf Objednávateia o ka~dom pripadnom ome~kanI, ëi in9ch

skuto~nostiach, ktoré by mohli ohrozif riadne a v~asné poskytovanie Slu~ieb,

e) pravidelne, v lehotách a sposobom dohodnutç’m s Objednavatelom, Objednãvateia

informovaf o poskytovani Pau~álnych sIu~ieb a Objednávkov9ch slu~ieb a v~dy p0 skon~eni

kalendarneho mesiaca predIo~it’ evidenciu vykonanej ëinnosti za predchadzajüci mesiac

(vrátane pracovn9ch 4kazov pracovnikov, zamestnancov Poskytovatela piniacich povinnosti

v zmysle SLA Zmluvy) vo vzfahu ku v~etk~m poskytnut~m sluThám,

f) niest’ zodpovednosf za vznikriutO ~kodu spôsobenü Objednávatelovi poru~enIm svojich

povinnosti vyp[9vajOcich z tejto SLA Zmluvy a/alebo prislu≤n~ch právnych predpisov v zmysle

tejto SLA Zmluvy,

g) poskytnüfobjednávateiovi v~dy aktuãlny zoznam svojich zamestnancov a zamestnancovjeho

pripadrv~’ch subdodávateiov spolu s ich pracovn9mi rolami, ktorI budü mat pristup do

priestorov, k IKT alebo do informa~n~’ch systémov Objednávateia,
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h) bezodkladne informovat Objednávateia 0 kybernetftk9ch bezpe~nostntch incidentoch

definovan~ch Zákonom oKB, ak sa objavia pri pineni tejto Zmluvy, ako aj na strane (v

prostredI) Poskytovatera alebo prIpadn~ch jeho subdodávateiov.

I) dodr~iavaf a aplikovat povinnosti vyplç’vajuce z prisiu~n~ch právnych predpisov pIatn~ch

a üëinn~ch na UzemI Slovenskej republiky, najmä Zákon 0 KB, Zãkon 0 ITVS, VyhIá~ku ë.

78/2020, Vyhiá~ku ë. 179/2020 a VyhIá~ku ~. 362/2018.

VI. Rie~enie incidentov

1) Pre potreby tejto SLA Zmluvy delime vzniknuté Incidenty nasledovne:

a) podia charakteru:

- Prevâdzkov~ incident/Kritick~ prevádzko4 incident

- BezpeCnostrrQ incident

b) podia zavaThosti:

- Kritick9,

- Vysok~

- Stredrr9,

- Nizky.

2) Poskytovateisa zaväzuje dodr~af pri rie≤eni lncidentov ReakCné doby a Doby vyrie~enia incidentov

podia PrIlohy C. 3 tejto SLA Zmluvy, priCom pri rie≤eni BezpeCnostntch incidentov sa postupuje

podia ustanovenI 0 rie~enI Kritick~ch prevãdzkov~ch incidentov, pokiai nie je ustanovené inak.

Poskytovatei sa zaväzuje poskytnüt Objednàvateiovi siiCinnosf pri nahlasovanI BezpeCnostn9ch

incidentov tretim stranám a pri ich rie~eni, v pripade ak je za rie~enie tak~chto incidentov

zodpovednç’ Objednávatel’. Poskytovatel je povinnt dodr~at ustanovené ReakCné doby a Doby

vyrie~enia incidentov (tzn. bez akehokoivek preru~enia) aj v pripade, ak sa uplatñuje len Základná

servisná podpora a monitoring IKT, teda re~im 5/11 podia PrIlohy C. 1, Cast A.1, tzn. pre v~etky

Incidenty nahlásené Objednávateiom alebo zistené Poskytovateiom poCas doby danej re~imom

5/11; rie~enie ttchto Incidentov aj mimo Easu daného rámcom re~imu 5/11, pokiar spadajQ do

rámca spoiahlivosti definovanej v Prilohe C. 3, je zahrnute v Pau~áIe. Zároveñ plati, k di~ka

ReakCntch dab a Dab vyrie~enia incidentov je pre v~etky Incidenty (tzn. aj tie, ktore vypI~vajü zo

zodpovednosti za vady) zévislá od skutoCnosti, Ci sa uplatñuje re2im Základnej servisnej podpory

a monitoringu IKT podia PrIlohy C. 1, Cast Al, alebo re~im Roz~irenej servisnej podpory

a monitoringu 11ff podia Prilohy C. 2, Cast 3.1, priCom pre posüdenie aplikovatelnosti jednotliv9ch

dab je rozhodujOce, keby bol Incident nahIasen~ Dbjednávateiom, resp. keby Incident bol alebo

ma! byt’ zisteriQ Poskytovateiom.
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3) Incident a jeho záva~nosf nahiasuje Objednávate[ prostrednictvom InformaEného systému pre

správu po~iadaviek, pripadne ak to situácia vy~aduje, prostrednIctvom emailu alebo telefonicky.

Z dôvodu naliehavosti je Kritickt prevádzkovt incident (Bezpe~nostr9 incident) hlásent primárne

telefonicky. V pripade, ak Objednavaternahiasi Incident prostrednictvom emailu alebo telefonicky,

Poskytovater bezodkladne zaeviduje Incident do Informaëného systému pre správu po~iadaviek.

4) Poskytovatereviduje a rie~i Incidenty nahlásené Objednávate[om, najmä v~ak Incidenty, ktoré sam

identifikuje (tzn. je povinn~, nakolko ide o süëasf Zäkladnej servisnej podpory a monitoringu icr
(Priloha ~. 1, east Al), resp. sOCasf Roz~Irenej servisnej podpory a monitoringu IKT (Priloha C. 2,

Cast’ Si)) poCas poskytovania Sltãieb podra tejta Zniluvy, priCom o tejto skutoCnosti bezodkladne

informuje Objednávatel’a. Doba vyrie~enia Incidentu plynie vtomto pripade od jeho zistenia

Poskytovaterom. Ak Poskytovater Incident neidentifikoval z dôvodu neposkytnutia SIu~ieb riadne

a vCas (napr. z dôvodu zanedbania svojich povinnosti v oblasti profilaktiky a monitorovania), tak

Doba vyrie~enia Incidentu plynie ad okamihu, kedy halo pri vynaIo~eni odbornej a riadnej

starostlivosti abjektfvne mo2ne tak9to Incident zistif.

5) Rie~enie Incidentov v medziach rámca sporahlivosti (Priloha C. 3) je zahrnuté v cene Pau~áIu

a vykazuje sa s nulovou (0) nároCnost’ou. Poskytovate[bezplatne rie~i as nulovou (0) nároCnostou

vykazuje v~etky Incidenty, ktoré sa vyskytli v dosledku vadného pinenia tejto Zmluvy

poskytovatelom, tzn. rie~ené v rámci zodpovednosti Poskytovatera za vady, priCom tieto incidenty

nemajO ~iadny vplyv na rámec sporahlivosti podra Prilohy C. 3, ceny a rámce, a preto nie sü rie~ené

v prIlohách Zmluvy. Po vyCerpani rámca spofahlivosti sa na rie~enie Incidentov pou~ij~i Clovekodni

(MD) zaplatené Objednávatel’om v rámci Prevádzkovej podpory (Pruloha C. 1, Cast A.2), resp.

nespotrebované v uplynul9ch mesiacoch, a pokiar ani toto nie je postaCujOce, kryjO sa ako

Nadpau~áI a~ do v~’≤ky limitu uvedeného v taburke C. 4 Prilohy C. 4 tejto Zmluvy; v pripadoch podra

tejto vety sa vykazuje skutoCriá nároCnosf. V~etky uvedené pripady Incidentov rie~i PoskytovateF

iniciativne bez potreby ~iadat Objednávate[a a predchádzajüci sühlas, pokiar Objednavater pre

Incidenty rie~ené z rámca Prevádzkovej podpory a z ustanoveneho rozsahu Nadpau~áIu neurCI

inak. Nad rámec pripadov ~pecifikovan9ch v predchãdzajücich vetéch tohto bodu je rie~enie

Incidentov poskytované ako Objednávková sluTha, ktora podlieha re2imu ~pecifikovanemu

v objednávke; pritom plati, ~e hoci Poskytovatel nie je povinn9 tieto Incidenty bez objednavky

rie~it, je o zisten~’ch incidentoch povinn~ Objednavatera informovaf.

6) Poskytovatersa zaväzuje pri riekni Incidentov postupovaf nasledovne:

a) potvrdit prevzatie Incidentu v zmysle ReakCnej doby pre dan~ Incident,

b) v pripade potreby zaeviduje Incident a pravidelne aktualizuje Odaje v evidencil Incidentov,

c) e-mailom alebo telefonicky sa spojit s Objednávatefom,
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d) v prIpade potreby a akje to moThé sa pie rie~enie Incidentu vzdialene pripoji k IKT,

e) v prIpade potreby, ak to situácia vy~aduje, sa pie rie~enie Incidentu dostavi do priestorov

Dbjednávatela,

f) vykoná ükony pie Qdstránenie incidentu V zmysle Doby na vyrie~enie incidentu podfa

záva~nostl Incidentu (zahtna najmä potrebne nápravné a preventfvne opatrenia, prIpadne

návrhy na vykonanie opatreni, ktor~ch realizácia presahuje predmet tejto SLA Zmluvy) podra

Pritohy E. 3 tejto SLA Zmluvy,

g) p0 OdstránenI incidentu bezodkladne informuje Dbjednávatefa a vyká~e nãroënosf rie~enia

prostrednIctvom Informaèneho systému pre sprévu po~iadaviek (následne taktie~

v Mesaënom akceptaënom protokole podra Prilohy ë. 8 tejto SLA Zmluvy),

Na postup pri rie≤eni Incidentov sa taktie~ vzfahuje Priloha ~. 6 tejto Zmluvy.

VII. Rie~enie Po~iadaviek na slufbu

1) Poskytovater podl’a tohto ~Iánku rie~i po~iadavky Objednavatera v rozsahu sIu~ieb Prevádzkovej

podpory definovan9ch v Prulohe ë. 1 (v ëasti A.2.2) tejto zmluvy na základe Po~iadavky na sluThu

zadanej od Objednávate[a prostrednictvom Informa~ného systému pie sprévu po~iadaviek. Pie

odstránenie pochybnosti sa uvádza, ~e sluThy Základnej servisnej podpory a monitoringu IKT

(Priloha E 1, EastA.1), sü vykon~vane kontinuálne poEas celej dobytrvania Zmluvy, tzn. uplatñuje

sa r&im 5/11, pokiar nie je Objednévatelom objednaná Roz~irená servisné podpora a monitoring

11ff (Priloha ë. 2, ëasf B.1), v ktorom prIpade sa po~as objednávkou krytého obdobia uplatñuje

r&im 24/7/365.

2) Poskytovatersa zavãzuje pu rie~eni Po~iadaviek na sluThu postupovaf nasledovne:

a) potvrdl prevzatie Po~iadavky na sluThu najneskOr nasledujiki pracovn~ deli od zaevidovania

po~iadavky Objednávate[om,

b) pravidelne aktualizuje Odaje v evidencii p&iadaviek,

c) e-mailom alebo telefonicky sa spoils Objednavaterom,

d) navrhne sposob, termIn rie~enia (v prIpade ak nie je poThdovan~’ termin rie≤enia

Objednávatetom) a predpokladanU nároEnosf Po~iadavky na sIu~bu,

e) bezodkladne informuje Dbjednávate[a o posune terminu rie~enia a/alebo zmene

predpokladanej náro~nosti 0 minimélne 1 MD (8 ~Iovekohodin),

f) po akceptácii návrhu rie~enia Objednávate[om zrealizuje po~iadavku v zmysle návrhu

a dohodnutého termInu rie~enia resp. v zmysle po~adovaného termInu Objednavaterom,
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g) pa zrealizovan I po~iadavky Poskytovater vyká~e n~ro&iosf danej po~iadavky prostrednictvam

informa~neho systému pre sprãvu po~iadaviek (následne taktie~ v Mesa~nom akceptaènom

protokole podia Prilohy ~. 8 tejto SLA Zmiuvy),

h) bezodkladne informuje Qbjednávate[a v prIpade, ak pri poskytovani Pau~áInych siu~ieb

identifikuje moThé prekroëenie rozsahu Pau~ãIu. S realizáciou d’ai~Ich Po~iadaviek na sluThu

pokra&ije a~ po sühiase Objednavatera.

Postup pri rie~eni P&iadaviek na siuThu je definovan~ v Priiohe ë. 6 tejto Zmiuvy.

VIII. Akceptácia Pau~áInych sluiieb

1) Objednavaterje povinn~ potvrdit akceptáciu alebo vyjadrit nesühias s akceptäciou zrealizovanej

Po~iadavky na sIu~bu (~I. VU) a/alebo s rie~enim incidentu (ci. Vi) do piatich (5) pracovn9ch dni od

vyrie~enia Po~iadavky na siu2.bu/Incidentu prostrednictvom informaëného systému pre správu

po~iadaviek. V pripade, ak tak Objednávate[ neuëini, zreahzovaná P&iadavka na siuThu a/alebo

vyrie~enie incidentu sa povaàijO za akceptovane.

2) V prIpade, ak Objednávate[ nesOhiasi s akceptáciou, uvedie 4hrady v rámci informa~ného

systému pre správu p&iadaviek. Zmiuvné strany sa dohodnü na vyrie~enI vthrad do piatich (5)

pracov4ch dni. Ak sa tak neudeje eskaiujü v~hrady na Oprãvnené osoby ZmIuvn~ch strati.

3) Poskytovater za~Ie prostrednictvoni e-mailu najneskôr do desiateho (10) dna nasledujüceho

kaiendárneho mesiaca na Objednévatefa Mesaën~ akceptaën9 protokol, ktor~ je sá~asfou Priiohy

ë. 8 tejto SLA Zmiuvy a ktorého neoddehte[nou sü~asfou je V~kaz préc..

4) Mesaèrv~ akcepta~n~ protokoi obsahuje okrem dieiEIch Po~iadaviek na siuThu a Incidentov aj stay

ëerpania ëiovekodnI (MD) pIaten~ch Objednávate[om v rámci Pau~áiu. V prIpade, akje rozsah préc

za dan~ kaiendárny mesiac men~I ako ustanoverr~ poi~et ~iovekodni (MD), zbytok ~iovekodni (MD)

sa presOva a pripoëitava k poètu ~iovekodni (MD) za d’al~ie obdobia. Naopak, v prIpade akje rozsah

prác za darvQ kaiendarny mesiac vy~i ako ustanoven9 po~et ëlovekodnI (MD), bude v rámci

Mesaeného akcepta&iého protokoiu uvedené poIo~ka na samostatnü fakturáciu. To v~ak plati len

v pripade, ak zv~en~ rozsah prác (Eerpania ~iovekodni (MD)) v danom kaiendárnom mesiaci nie

je kryt~’ kIadn~m zostatkon, ~lovekodnI (MD) z predchádzajücich obdobi.

5) Nevy~erpan~ kladn9 zostatok ~Iovekodni (MD) z predchádzajücich obdobi mO~e byf kedykorvek

po~as trvania Zmiuvy pou~it~ Objednavaterom na objednanie Objednávko4ch sIu~ieb, ktoré sa

v rozsahu krytom nevyëerpan~m kiadn~m zostatkom Eiovekodni (MD) z predchádzajücich obdobI

nefakturujü; Eerpaniesa zachytfv najbIi~≤om Mesaënom akcepta~nom protokole.
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6) Objednávateije povinnt potvrdit akceptáciu alebo vyladrif nesuhias s akceptáciou Mesa~ného

akcepta~neho protokolu prostrednIctvorn e-mailu do piatich (5) pracovn’~ch dnI od doruëenia

MesaEného akceptaëného protokolu. V pripade, aktak Objednávatei neuèinf, Mesa~n~ akceptaEn’Q

protokol sa pova~uje za akceptovant.

7) V prIpade, ak Objednävatel vzniesol odôvodnene pripomienky k Mesaënému akcepta~nému

protokolu v stanovenej lehote, Poskytovatef je povinn9 zapracovaf v~hrady do dvoch (2)

pracovn~ch dni.

IX. Rie~enie Objednávkov~ch sIu~ieb

1) Objednávatei ma právo na objednanie Roz~Irenej servisnej podpory a monitoringu IKT podra

Prilohy ~. 2, ~asf B.1 tejto SLA Zmluvy. V takomto pripade Qbjednávateivystavi objednávku, ktorü

za≤Ie na Poskytovateia prostrednictvom Informaëneho systému pie správu po~iadaviek.

2) Ak sa Zmluvné strany nedohodn~ inak, sluThy Roz≤irenej servisnej podpory a monitoringu IKT je

Poskytovater povinn~ poskytovaf p0 vystaveni objednávky od prvého dna kalendárneho mesiaca

riasledujáceho po odoslani objednávky po dobu stanovenü v objednávke (ñdy celé kalendérne

mesiace), v zmysle ~pecifikácie a parametrov podia PrIlohy ~. 2 v spojenI s Prilohou ~. 3 tejto SLA

Zmluvy.

3) Spôsobom uveden9m v bode 1) tohto ~lánku objedriáva Objedriávatef aj d’aI~ie Objednávkové

sluiby ~pecifikované ‘s PrIlohe ~. 2 tejto Zmluvy. Na parametre Objednávkov9ch sIu~ieb spojen~ch

s rieknIm Incidentov podia ~asti B.2 Prilohy E. 2 tejto Zmluvy sa vzfahuje jej élánok VI. (Rie~enie

incidentov). Doplnkové Objednávkové sluThy podra ëasti B.3 Prilohy ~. 2 tejto Zmluvy poskytne

Poskytovatei v termine urëenom Objednavateiom. Fakturácia daI~Ich Qbjednavkovç’ch slu~ieb

prebieha podia pravidiel a rámca platného pre Objednávkove slu2by (LI. XI. bod 1 pIsm. b), ëI. XI.

bod 4, v spojenIs Prilohou ~. 4, tabuika a. 3 a 4 tejto Zmluvy).

4) ba pie odstránenie pochybnosti sa uvádza, ~e celko4 rámec pie Objednávkove sluThy uveden~

v ~I. XI. bod 1 pIsm. b) tejto Zmluvy je maximom, ktoré je Objednávatei oprávnen~ ~erpaf, av~ak

nie je povinnt ho vyaerpaf, tzn. poskytovanie Objednavkovtch sIu~ieb a ich fakturácia zo strany

Poskytovateia prebieha len v rozsahu uraenom (objednanom) Objednavaterom.

X. Akceptácia Objednávkov~ch sIu~ieb

1) Objednávkové sluThy uvedené v aasti B.1 PrIlohy ~. 2 tejto Zmluvy, tzn. Roz~Irená servisná podpora

a monitoring IKT sa vykazujO a akceptujü spôsobom uvedentm vjej ëlánku VIII. (Akceptácia

Pau~áInych sIu~ieb). Zmluvné strany sa pred realizáciou objednávky dohodnü (s üainnosfou pie
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konkretny pripad alebo aj pre rovnaké typy Objednávkov~ch sIu~ieb do budOcna), Ei d’aI~ie

ObjednávkovE sluthy, tzn. pod[a Easti B.2 a B.3 PrIlohy E. 2 tejto Zmluvy, sa vyká~u a akceptujü

sposobom podra Elánku VIII. (Akceptácia Pau~áInych sIu~ieb) alebo prostrednIctvom AkceptaEneho

protokolu uvedeneho v Prilohe E. 9 (spravidla sa pou~ije v pripade, ak dane Objednávková sluTha

predstavuje relatfvne samostatn~ celok, ktorého sülad so Zmluvou je vhodné odsühlasit

samostatne, prIpadne ak doba jeho realizãcie spadã do viacertch kalendarnych mesiacov).

AkceptaEn~ protokol podia Prulohy E. 9 zasiela Poskytovater Objednávateiovi e-mailom na

odsühlasenie.

2) Objednávateije povinn~ potvrdif akceptáciu alebo vyjadrif nesühlas s akceptáciou AkceptaEného

protokolu k Objednávkov9m sluThám prostrednIctvom e-mailu do piatich (5) pracovn~ch dni od

doruEenia Akcepta~ného protokolu k Objednávkov9m sluThám. V pripade, ak tak Objednávatei

neuEini, AkceptaEn9 protokol k Objednávkov~m sluthám sa pova~uje za akceptovan9.

3) V prIpade, ak Objednávatei vzniesol odôvodnené pripomienky k AkceptaEnému protokolu

k Objednávkov9m sluThám v stanovenej Tehote, Poskytovatei je povinn~ zapracovaf 4hrady do

dvoch (2) pracovn~ch dni.

4) Poskytovatel je povinnt odovzdaf East zdrojového kodu poEItaEového programu, alebo skriptu

vytvoreného alebo upraveného Poskytovateiom v sávislosti s realizáciou ka~dej Objednávkovej

sfuThy v pripade, ~e táto udalosf nastala. Odovzdanie upraveneho kOdu poEftaEového programu,

alebo skriptu je süEastou AkceptaEného protokolu k Objednávkov’Qm sluThám.

XI. Cena a platobné podmienky

1) Objednávatelje povinnç’ zaplatif Poskytovateiovi za Sluthy poskytnuté na základe tejto SLA Zmluvy

cenu dojedrianü v zmysle zákona E. 18/1996 Z. z. o cenách v zneni neskor~ich predpisov za:

a) Pau~éIne sluThy vo v~ke 14200,00 eur (slovom: ~trnástisicdvesto eur) mesaEne bez DPH, t.

j. 17040,00 eur (slovom: sedemnásftisic~tyridsat eur) mesaEne S DPH a prfpadn~ Nadpau~áI.

Suma za Pau~áIne sluThy na 36 mesiacov predstavuje kumulatfvne 511 200,00 eur (slovom:

pafstojedenásftisIcdvesto eur) bez DPH, t. j. 613 440,00 eur (slovom:

≤eststotrinásttisIc≤tyristo~tyridsat eur) s DPH.

b) Objednávkové sluThy v maximálnej v~ke 511 200,00 eur (slovom: patstojedenásftisicdvesto

eur) bez DPH, t. j. 613 440,00 eur (slovom: ~esfstotrinásfflsIc~tyristo~tyridsaf eur) s DPH

poEas üEinnosti tejto SLA zmluvy. Táto maximélna v~ka ceny za Qbjednávkové sluThy je

urEená vo v~ke 100% z ceny z celkovej ceny za Pau~áIne sluThy.
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Cena za SluThy podra pismena a) a b) tohto Elánku SLA Zmluvy je bI~ie definované v Prilohe E. 4

tejto SLA Zmluvy a tvorI rámec Zmluvy.

2) Poskytovatei je oprävnen~ fakturovaf cenu podra bodu 1) pIsm. a) tohto Olánku SLA Zmluvy

mesaEne, za predchãdzajüci mesiac na základe Objednávateiom akceptovaného MesaEného

akceptaEneho protokolu, av~ak s 4nimkou fakturácie za mesiac december. Za mesiac december

sa mMe cena za Pau~áIne sluThy fakturovaf aj koncom mesiaca december na základe dohody

Zmluvnç’ch strán. PrIpadná cena za SIuThy Nadpau≤ál v ránici mesiaca december bude v takomto

pripade prenesenã do nasledujücej faktUry.

3) Prvá fakti~ra za poskytované Pau~áIne sluThy za obdobie ad dãtumu zaEatia poskytovania

Pau~áInych sIu~ieb bude obsahovaf pomernü East ceny za Pau~álne sluThy pripadajüce na poEet

kalendárnych dni za obdobie poskytovania Pau~áInych sIu~ieb. To isté plati aj ohiadom poslednej

faktüry za poskytovane Pau≤ãlne sluThy, ak sa zmluvn~ vzfah neskonEl pri uplynuti celého

kalendarneho mesiaca. V prIpade potreby sa toto pravidlo pou~ije aj na doplatok za Roz~IrenO

servisnü podporu a monitoring VT.

4) Doplatok za Objednávkovü sluThu Roz~irená servisná podpora a monitoring IKT (Priloha E. 2, East

B.1, v spojeni s Prulohou E. 4, tabuika E. 2) fakturuje Poskytovateiv~dy spolu S Pau~álnymi slu2bami

podia bodu 2) tohto Elánku Zmluvy. OaRie Qbjednávkové sluthy (Priloha E. 2, East B.2 a B.3)

fakturuje poskytovateiv~dy pa akceptácii AkceptaEného protokolu podia El. X. tejto Zmluvy s t~m,

2e cena za jeden Elovekodeñ (MD) poskytovania t9chto sluiieb je rovnaká ako cena za jeden

Elovekodeñ (MD) Pau~álnej sluthy Prevádzková podpora (Tabuika E. 3 v Prilohe E. 4 Zmluvy). Ak sa

v~ak vy~≤ie uvedene d’aRie Objednavkové sluThy podia dohody ZmluvnQch strán vykazujü

a akceptujü na mesaEnej báze (El. X bad 1 veta druhá tejto Zmluvy), postupuje sa podia prvej vety

tohto bodu.

5) Poskytovatei sa zaväzuje vystavif prislu~né faktOry v~dy do desiatich (10) kalendárnych dnI od

zaEiatku néroku na fakturáciu podia bodov 2) a 4) tohto Elánku SLA Zmluvy. Faktüra musI

obsahovat náIe~itosti v zmysle zékona E. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znerii

a v zmysle zékona E. 431/2002 Z. z. o üEtovnIctve v platnom znenI a jej povinn’Qmi prilohami sü

kopie prislu≤n~ch akceptaEnç’ch protokolov podia El. VIII a El. X tejto SLA Zmluvy podpisané

Oprávnen~mi osobami oboch Zmluvn9ch strén. V pripade jej nei~plnosfi (tzn. aj vtedy, ak nie sO

prilo~ené akceptaEne protokoly podia predchádzajOcej vety) alebo formálnej Ei obsahove]

nesprávnosti je Objednávatei oprávnent vrátif ju Poskytovateiovi na opravu alebo dopinenie; v

takom prIpade nova lehota splatnosti zaEne plyni1ta~ dnom doruEenia opravenej, doplnenej, resp.

novej fakti~ry Objednávatelovi.
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5) Splatnosffaktürje 30 dniodo dna ich doru~enia Objednavaterovi za predpokladu, ~e faktüra bide

spfliaf v~etky po~iadavky v zmysle bodu 5) tohto ~lánku SLA Zmluvy. Poskytovater je povinn~

vystaviffaktiiru v elektronickej forme a tüto zaslat na e-mailovü adresu:

V prIpade zmeny e-mailovej adresy, na ktorü ma byf zasielané elektronická faktüra, je

Dbjednãvatei povinn~ novU e-mailovü adresu bezodkladne oznámif Poskytovaterovi.

7) Objednávatel’ je povinn~ uhradit! Poskytovatelovi fakturovanü sumu bezhotovostrvQm bankovç’m

prevodom na áëet Poskytovatera uvedenç’ na faktüre. V≤etky poplatky süvisiace s banko4m

prevodom zná≤a QbjednávateI~

8) FaktUra sa pova~uje za uhradern~ dñom pripisania fakturovanej sumy na üëet Poskytovateia.

9) Poskytovateije povinn9 poskytovaf Sluthy aj v pripade ome~kania Objednávatela so zaplatenim

ceny za SIuThy, za predpokladu, ~e takéto omegkanie je spOsobené objektIvnymi dôvodmi, nie

vinou Objednávateia a za predpokladu, k o t~chto dâvodoch Objednavater upovedomil

Poskytovatela yeas a bezodkladne.

10) Zmluvné strany sa v~sIovne dohodli, ~e Poskytovater nie je oprávnen~ bez predchádzajüceho

pisomneho sáhlasu Objednévatela postüpif na tretlu osobou a ani zaIo~if akekorvek svoje

pohladávky vzniknuté na zékiade alebo v süvislosti s touto SLA Zmluvou alebo pinenim závazkov

podia tejto SLA Zmluvy.

XII. Záruka a odstrañovanie vád poskytnut~ch SIu~ieb po~as záruky

1) Poskytovatei sa zaväzuje pri akceptácii SIu~ieb preukézaf a zdokumentovat, ~e bola po~adovaná

SIuTha odovzdaná riadne, vCas a v salade s ü~eIom, cieiom a funkcionalitou IKT, resp. v salade 5

objednávkou.

2) V pripade, ak v rámci tejto SLA Zmluvy bude dodané take pinenie, ktorého v~sledkom bude

autorské dielo, Poskytovatel zodpovedá tie~ za to, ~e take dielo je bez právnych vád a

Objednávateiovi budO udelene prisIu~né Iiceni~né oprávnenia v salade s CI. XIII tejto SLA Zmluvy.

3) Na vktky plneriia dodane podia tejto SLA Zmluvy, pri ktor~ch to je vecne moThé, Poskytovatei

poskytuje zéruku p0 dobu 12 mesiacov odo diia podpisania akceptaéného protokolu o odovzdani

a prevzatf pinenia podia SLA Zmluvy, tzn. p0 uvedenü dobu garantuje, ~e plnenie bude sposobilé

sIü~if na dohodnutç’ üCeI; to neplati ak vada vznikla v dôsledku extern9ch faktorov alebo konanim

Objednávateia.
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4) Ak majü poskytnuté Sluthy Vady, je Objednávate[povinn~ bezodkladne upovedomif Poskytovatera

o vzniknut~’ch Vadách. Vady oznamuje Objednávate[prostrednictvom InformaEneho systému pre

správu pa~iadaviek. Ide o nasledovnétypyVád:

a) Kritická vada zodpovedá Kritickému prevádzkovému incidentu alebo Bezpe~nostnému

incidentu a nastáva 1 ak v~sIedok poskytnut~ch SIu~ieb nie je mo~né vyuiivaf pre pâvodne

plánovan’Q üëel v zmysle ~pecitikácie a pa~iadaviek a/aleba vada sposobuje takt~ nefunkEnosf

Informaèného systému alebo jeho Easti aké zodpovedá vy~ie uveden~m Incidentom,

prIpadne N/ ak sa ‘4sledok poskytnut~ch SIu~ieb prejavuje naru≤enim bezpeënosti IKT

prelomenim jeho integrity, ako aj poru~enIm bezpe~nostnej politiky Objednávate[a a pravidiel

süvisiacich s bezpe~nosfou IKT.

b) Be~ná vada nastãva v prIpade, ak je funkcia a plánovaná pou~iternosf poskytnut~ch SIu~ieb

odli≤ná ad ~pecifikácie a po~iadaviek a/alebo vada sposobuje takü nefunk~nosf IKT alebo jeho

~asti, aká zodpovedá Prevádzkovemu incidentu.

5) V pripade, ak dojde po~as üèinnosti tejto SLA zmluvy k Vadám a obmedzeniu, naru~eniu

prevádzky IKT, k preru~eniu jeha funkcii alebo funkciI patrebn~ch pre riadne fungovanie

a interoperabilitu s infarma~ntmi systémami alebo k in~m následkom uveden~m

v predchádzajücam bode 4 tohto 9ánku Zmluvy, je Paskytavater povinn~ pastupovaf v sOlade s ëI.

VI tejto SLA Zmluvy a to v dahodnut9ch Iehotách diferencovan9ch v závislasti ad taha, ~i sa

uplatñuje re~im Základnej alebo Raz~irenej servisnej podpary a monitoringu IKT, a najmä

v zévislosti ad skuto~nosti, a ak~ druh Vady (prejavujücej sa aka Incident) v konkrétnom prIpade

ide, plynücich ad akamihu oznàmenia Vady (Incidentu) Objednavaterom, inak ad mamentu, kedy

Poskytovater Vadu (Incident) sém identifikaval aleba identifikavaf mal (ëI. Vi bad 4), priftm

o ka~dam zisteni bezadkladne informuje Objednavatera.

6) PaskytavateE sa zaväzuje nahradif DbjednávateVavi ~kodu spôsobená uplatnenim nárokov tretich

asob z titulu paru~enia ich pray süvisiacich s plnenIm PoskytovateFa alebo jeho subdodavaterov

podEa tejto SLA Zmluvy a vykanaf na svaje náklady v~etky opatrenia ~i u~ právne (napr. uzatvorenie

Iicen~nej zmluvy s trefou asabou) alebo fakticke (napr. nahradenie problematickéha komponentu

intm komponentom, ktor9 nebude poru~avaf práva tretich asob a bude spIñaf v~etky po~iadavky

t9kajOce sa dotknutej ~asti IKT), ktor~mi zabezpe~i odstránenie právnych véd najneskOr v Iehote

30 pracovn9ch dni.

7) Objednavater je podra svajha 4beru aprávnen~ upiatñovaf nãrok na odstránenie Vady

bezadplatne alebo nérak na primeraná zravu z ceny SIu~ieb,
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XIII. Práva du~evného vlastnktva

1) VzhI’adom nato, ~e sü~asfou poskytovan~ch SIu~ieb podia tejto SLA Zmluvy mMe byf aj:

a) vytvorenie SW (üprava ~asti po~fta~ového kOdu, resp. skriptu) Poskytovaterom, ktor9 napina

znaky po~Ita~ového programu v zmysle Autorského zákona,

b) poiñitie SW tretich strén,

je k t~mto plneniam poskytovaná licencia za podmienok dohodnuttch d’alej v tomto ~Iänku SLA

Zmluvy, a to na O~el, pre ktor9 boll vytvorené, resp. pou~ité pri plneni tejto SLA Zmluvy.

Poskytnutie licencie je viazané na moment akceptácie Slu~ieb, tzn. Objednávatei nadobüda

licencie najneskôr diiom akceptácie Skáieb.

2) Zmluvné strany sa dohodh, k pokiaf Poskytovatei pou2ije V rámci pinenia tejto SLA Zmluvy nhm

vytvoren~ SW, ktor~’ je po~ftaëov~m programom chránen~m autorsk~m právom (vrátane

poèIta~ového programu vytvoreneho Poskytovatefom pred uzatvorenIm tejto SLA Zmluvy), diiom

akceptácie Slu~ieb udefuje PoskytovateiObjednavateiovi sühlas pou~Ivaf tak~ poëitaëov~’ program

vrátane ktorç’chkofvek jeho ~astiako licenclu ne4hradnü, ~asovo neobmedzenü (po dobu trvania

majetkovç’ch autorskç’ch pray), Ozemne obmedzenü na üzemie Slovenskej republiky, V

neobmedzenom rozsahu (najma na neobmedzen~ po~et zariadenI a u~ivateiov) a na v~etky

spósoby pou~itia najmä v sülade s § 19 ods. 4 Autorského zâkona, ako aj sühlas na zmeny a me
zásahy do poëitaëového programu a jeho ~asti, a to na áëel, pre ktor9 bol po~itaëov9 program

vytvoren~ podia tejto SLA Zmluvy. Iba pre odstránenie pochybnosti sa uvádza, ~e rovnaká

povinnosf sa vzfahuje na prIpady, ked’ Poskytovatei zabezpeèuje vytvorenie SW alebo jeho ëasti

prostrednictvom su bdodávatelov a/alebo zamestnancov; Poskytovatei je povinnt o~etrif právne

vzfahy s t~mito osobami tak, aby do~Io k udeleniu Objednávateiovi vy~ie ~pecifikovanej licencie

a oprávnenI bez toho, aby tç’m boll dotknuté práva t9chto ~i aktchkofvek mn~’ch osob alebo aby

tomu bránili akékoivek právne preká~ky. ≤pecifikácia poeita~ov’Qch programov vytvoren~ch

Zhotoviteiom podia tejto Zmluvy je sü~asfou Dokumentácie.

3) Licencia podia bodu 2) tohto Elánku SLA Zmluvy sa vztahuje v rovnakom rozsahu na vyjadrenie v

strojovom aj zdrojovom kode, ako aj na koncep~nth prIpravné materiály, süvisiacu dokumentáciu,

a to aj na pripadrié dal~ie verzie po~ftaEového programu dodané a upravené na zéklade tejto SLA

Zm luvy.

4) Zmluvné strany sa dohodli, ~e üëinnosi licencie (suhlasu) podia bodu 2) tohto ëlánku SLA Zmluvy

nastéva okamihom podpisu akcepta~ného protokolu kSluThe, ktorá prislu~n~ po~itaèov9 program

obsahuje; do tej doby je Objednávatei oprávnen~ po~Ita~ov9 program pou~if v rozsahu a

spasobom nevyhnutn~m na vykonanie akceptácie SluThy. Udelenie licencie nemoTho zo strany
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Poskytovateia vypovedaf (sáhlas odvolaf) a jej ü~innosf trvá a] pa spineni závazkov z tejto SLA

Zmluvy, ak sa nedohodnü Zmluvné strany 4slovne inak.

5) Odmena za udelenie licencie k po~ItaEovému programu sposobom, v rozsahu a na ~as uveden~

v bade 2) tomto èlánku SLA Zmluvy je süEasfou ceny Sluthy, v rámci ktorej do~Io k akceptácii jeho

dodania.

6) Zmluvné strany vtslovne vyhlasujü, ~e ak pri poskytovani pinenia podia tejto SLA Zmluvy vznikrie

ëinnosfou Poskytovatela a Objednévateia dielo spoluautorov a ak sa nedohodnü Zmluvne strany

v~sIovne inak, bude sa ma~ za to, ~e Objednávatei je opravnenç’ disponovaf majetkov~mi

autorsk~’mi prãva k dielu spoluautorov tak, ako by baT ich v9hradn9m disponentom a

Poskytovatei udelil Objednávateiovi sáhlas k akejkoivek zmene alebo inému zásahu do diela

spoluautorov. Cena SIu~ieb podia tejto SLA Zmluvy je v~dy stanovená so zohiadnenIm tohto

ustanovenia a u Poskytovateia nevzniknü v pripade vytvorenia diela spoluautorov ~iadne nave

nároky na odmenu.

7) Ak nie je v tejto SLA Zmluve uvedené inak, Poskytovatei touto SLA Zmluvou prevádza na

Objednávateia v~etky osobitné préva zhotoviteia databázy podia § 135 ads. 1 Autorského zákona,

ktaré Poskytovatel ako zhotovitei databázy ma k sâEastiam pinenia predmetu SLA Zmluvy, ktorE

sü databázou podia § 135 ads. 1 Autorského zákona.

8) Zmluvné strany sa dohodli, ~e pokiai bude s~asfou pinenia Poskytovateia pri pineni SLA Zmluvy

poskytnutie Objednávateiovi SW tretej strany, v takomto pripade Poskytovater udeli (zabezpeëi

udelenie) v ease odovzdania SIu2by Objednavateiovi Iicenciu na pou~ivanie takéhoto softveroveho

rie~enia tretej strany v rozsahu nevyhnutnom na jeha funkCné pou~ivanie (5 v9nimkou pou~itia,

ktoré ma obchodn9 charakter), v sülade s OCelom, na ak9 bol SW tretej strany vytvoren9 a pou~it~

pri pineni tejto SLA Zmluvy, a to na obdobie platnosti a ü~innosti tejto SLA Zmluvy a v sülade s

osobitn~mi IicenCn9mi podmienkami. Takéto pou~itie SW tretej strany je mo~né iba na zékiade

st1hlasu Objednávateia; ak budü s pou~itim SW tretej strany spojené urCité náklady, Objednávatei

ur~I aj spôsob ich flnanCného krytia.

9) Préva zIskané v rámci pinenia tejto SLA Zmluvy prechádzajá aj na prIpadného právneho nástupcu

Objednávatela, Pripadná zmena v osobe Poskytovatela (napr. prãvne nástupnictvo) nebude maf

vplyv na oprávnenia udelené v rámci tejto SLA Zmluvy Poskytovateiom Objednávateiovi.

10) Paskytovatei sa zaväzuje samostatne zdokumentovaf v≤etky vyu~itia SW trete] strany a predIo~if

Objednávateiovi ich ucelent prehiad vrátane ich IicenCn9ch podmienok najneskôr v Case

podpisania odovzdávacieho protokolu podia CI. X tejto SLA Zmluvy. Následne Poskytavatei

aktualizuje Dokumentãciu, kde zohladnivyu~ité licencie a IicenCné podmienky SW tretej strany.
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XIV. Ochrana Dôvern9ch infarmáciI

1) Poskytovatersa zaväzuje, k v si~Iade s § 79 ods. 2 Zo000 zavia~e svojich zamestnancov a v~etky

d’aI≤ie osoby na jeho strane, ktore sa v rámci pinenia SLA Zmluvy u neho alebo u Objednavatera

oboznámia s osobn’Qmi üdajmi, povinnost’ou ml~anlivosti. Spinenie povinnosti V zmysle

predchádzajücej vety je Poskytovater povinnç’ na v9zvu Objeclnávateia kedykoivek hodnoverne

preukázaf a rie~if v zmysle platnej legislativy. Záväzok mlèanlivosti podia tohto ustanovenia musi

byf v9slovne formulovan’Q tak, ~e trvá aj p0 sko~eni právneho vzfahu medzi Poskytovaterorn a jeho

zamestnancom, resp. inou osobou. Uvedenã povinnost sa primerane vzfahuje aj na me typy

Dôvern9ch iriformácii.

2) V prIpade ak je pie riadne pinenie SLA Zmluvy nevyhnutné, aby Poskytovatei v mene

Objednävateia spracüval osobne Odaje, ktore Objednávateispracüva ako prevádzkovatel zaväzuje

sa Poskytovateitieto spracüva~4Iu&,e za podmienokstanoventch platnou a O~innou Iegislativou

Slovenskej republiky pre oblasf ochrany osobn9ch Odajov, t. j. na základe osobitného právneho

titulu, spravidla zmluvy sObjednávaterom uzatvorenej podia ëI. 28 ods. 3 GDPR, v ktorom

Objednavater stanovi predmet a dobu spraccivania osobntch ádajov, povahu a üëel ich

spracüvania, zoznam a rozsah osobn~ch ádajov, kategorie dotknut~ch osôb a povmnnosti a práva

prevádzkovateia, ako aj d’aRie podmienky stanovené platnou a üt~innou legislatfvou Slovenskej

republiky pre oblasf ochrany osobn~’ch ~dajov. Odmietnutie uzavretia takejto osobitnej zmluvy 0

spracüvanI osobn~’ch üclajov sa pova~uje za podstatné poru~enie SLA Zmluvy.

3) Zmluvné strany sa zaväzujU vyuHvaf DOverné intorniãcie v9luëne na á~eI, na ktor9 im boll

poskytnuté, spristupnenth alebo ak~rnkoivek mn~m spôsobom ziskané. V prIpade, ~e Objednávatel

poskytne Poskytovateiovi Dôvernü informãciu v Iistinnej podobe, je Poskytovatei povinn9 ju

bezodkladne po pominuti Uèelu jej dr~ania vrátif Objednávateiovi. Ostatné Dôverné informécie, t.

j. ktoré Poskytovater nevracia Objednávateiovi a ani ich nedr~i pre potreby Objednávateia t9kajüce

sa plnenia povinnosti vypl~vajücich zo zmluvn’Qch vzfahov, je povinrr~ bezodkladne potom, ~o

zanikne potreba ich na ü~el SLA Zmluvy dr~af, spoiahlivo zlikvidovaf. Poskytovatei na po~iadanie

Objednavateia bezodkladne preuká~e, ~e zabezpe~il znehodnotenie/vtmaz Dôverri9ch informácü;

ak to nie je mofré, poskytne ~estné prehlãsenie o 4maze/znehodnotenI DOvern9ch informácif.

4) Zmluvné strany sa zaväzujü prijaf a dodr~iavaf zodpovedajüce technické, organizaEné,

bezpeènostné a me opatrenia potrebné na ochranu Davernç’ch informácii a DOverné mnformácie

ochrañovaf najmenej s rovnakou starostlivost’ou, s akou ochranujü vlastne dôverné informãcie

rovnakeho druhu, v~dy v≤ak najmenej v rozsahu podia prislu~nej Iegislatfvy a s primeranou

odbornou starostlivosfou, predov~etk~m ich budü chránif pred náhodn~m alebo neoprávnen~m
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po~kodenIm, zni~enIm, stratou, zmenou alebo intm znehodnotenim, nedovoIen~m prIstupom

alebo sprIstupnenhm alebo zverejnenim, prièom ak nie je Zmluvn9mi stranami dohodnuté inak,

zaväzujá sa, ~e bez predchádzajüceho pisomného si~hIasu druhej Zmluvnej strany neposkytni~,

neodovzdajü, neoznámia alebo in~m sposobom nevyzradia, resp. nesprIstupriia Dâverné

informácie druhej Zmluvnej strany tretej osobe. Objednávatei s~ vyhradzuje právo primerane

preverovaf sposob zabezpe~enia ochrany DovernQch informácii u Poskytovatera.

5) Poskytovatef nie je oprávnent oboznamovaf sa s ak~’mikotvek ddajmi a informáciami

spracUvan9mi Objednávateiom v ak~chkoivek jeho informaën~ch systemoch ~i uchovávan9mi na

ak~chkoivek zaznamovç’ch nosièoch, ak nesüvisia S plnenim SLA Zmluvy.

6) Zmluvné strany sa zaväzujü, ~e upovedomia druhU Zmluvnü stranu o poru~eni povinnosti

mI~anlivosti, resp. ochrany Dôvern~ch inforrnácii bez zbytoóiého odkladu potom, ako sa o takomto

poru~enh dozvedeli.

7) Povinnosf zachovávaf mI~anlivosf sa nevzfahuje na pripady, ak Zmluvnej strane na základe zákona

alebo na zaklade rozhodnutia prIslu~ného orgánu verejnej moci vznikla povinnosfsprIstupnif alebo

poskytnüf DôvernO informàciu druhej Zmluvnej strany alebo jej ~asf. C vzniku takejto povinnosti

bude Poskytovatei pIsomne informovaf Objednávatel’a bez zbyto~ného odkladu. Cbdobne to plati,

ak jedna zo ZmIuvn~ch strán pou~ije Dâvernü informáciu na áEely südneho konania vedeného

proti druhej Zmluvnej strane. Pràvnym poradcom Zmluvnej strany oprávnen9m oboznámif sa s

Dövernou informáciou a následne oprávnen~m kjej pou&iu na üëely podia predchãdzajücej vety

mô~e byf len zamestnanec Zmluvnej strany alebo osoba s oprávnenim na poskytovanie prévnych

sIu~ieb, na ktorá sa vzfahuje § 23 zákona é. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a dopinenI zákona

~. 455/1991 Zb. o ~ivnostenskom podnikanI (~ivnostensk9 zákon) v znenh neskor~ich predpisov

alebo porovnatein’Q re2im, pri~om rozsah informácii, ktore mô~u byf takémuto právnemu

poradcovi sprIstupnené, mô~e byf len rozsah nevyhnutne potrebnt na áèel rie~enia sporu.

Podobne mMu byf Döverné informácie poskytnuté audItorom Zmluvnej strany, av~ak len v

rozsahu nevyhnutne potrebnom na üëely vykonania auditu, ëo zésadne nezah~ña DOverné

informácie o osobéch in~ch ako Zmluvné strany (napr. informácie o transakciách a klientoch

Cbjednávateia spracUvané v jeho informa~n~ch systémoch). AudItorom sa v tomto pripade

rozumie osoba s oprãvnenIm na v9kon tejto ëinnosti, na ktorü sa vzfahuje ustanovenie § 32 zákona

~. 423/2015 Z. z. 0 ~tatutárnom audite a o zmene a dopinenI zékona ë. 431/2002 Z. z. a ü~tovnictve

v znenI neskor~Ich predpisov alebo porovnatein~ re~im. Rovnako nie je poru≤enIm povinnosti

ml~anlivosti, ak Poskytovatei poskytne DOvernü inforn,áciu svojmu subdodávateiovi; to v~ak len

za predpokladu, ~e subdodavater taktilo Dövernü informäciu nevyhnutne potrebuje pre ü~ely

pinenia SLA Zmluvy uzatvorenej medzi Objednávateiom a Poskytovateiom a Poskytovatervopred
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Objednavaterovi uvedie, ktor~m so schválen~ch subdodávatelbv bude poskytnutth Dôverná

intormácia a ~pecifikáciu Dâvern9ch informáciI, ktoré zam~ia subdodévatefon, poskytnOf. Ak

Poskytovateiv sülade s touto SLA zrnluvou, inak len na základe pIsomneho sühlasu Objednávatera,

poskytuje svojim subdodévateiom ~i in~’ni osobém uvedentm v tomto bode Dôverné informácie,

je povinn9 zaviazaf ich k ochrane Dôvern~ch informácii minimãlne v rozsahu povinnosti, ktoré ma

podia tohto ~lánku SLA Zmluvy, a spinenie tejto povinnosti je povinn~ Objednávateiovi na

vy~iadanie bez zbyto~ného odkladu preukàzaf; to neplati pre pripady uvedené v prvej vete tohto

bodu (poskytovanie DOvern9ch informácii or~ânom verejnej maci v sülade s predpismi).

8) Aby nedo~Io k pochybnostiam, ustanovenia jednotliv9ch bodov tohto ~lánku SLA Zmluvy sa

uplatñujU bez ~asového obmedzenia, t. j. aj pa ukonëeni üéinnosti SLA Zmluvy.

9) Pre odstránenie pochybnosti sa uvádza, ~e povinnosti Poskytovatel’a podra tohto ~lánku SLA

Zmluvy, priëom ich plnenie musI byf zabezpeëené aj vo vzt’ahu k jeho zamestnancom,

subdodávatefom, právnym poradcom, auditorom, pri vybavovani ~iadosti a plneni rozhodnuti

organov verejnej moci ako aj v intch do Uvahy prichãdzajücich pripadoch, v~dy zahtñajü aj

dodr~iavanie ochrany bankoveho tajomstva podia § 91 a nasi. zákona ë. 483/20017. z. o bankách

a o zmene a doplnenI niektor~ch zákonov, ktoré sa primerane vzfahujü aj na oblasf platobn9ch

slu~ieb a ~innosf Objednávateia. ~iadne z ustanovenItejto SLA Zmluvy nebude interpretované tak,

~e poskytuje osobém uveden~m v prvej vete tohto bodu akékolvek oprávnenie pou~ivaf Dôvernü

informáciu nad uveden9 právny rämec ~i v rozpore s jeho obsahom a ü~elom,

10) Za Dôverné informácie sa v~ak nepova~ujü informácie, ktore:

a) boll, sü alebo sa stanü v sülade s predpismi verejne dostupne, v ktorom zmysle sa za

poru~enie ochrany dovernç’ch informáciI nepovahije najmä realizácia povinnosti zverejnif

zmluvu podia zákona ë. 211/2000 7. z. a slobodnom pristupe k informãciám a a zmene a

doplneni niektor9ch zàkonov (zákon o slobode informáciI) v zneni neskorMch predpisov,

b) boll oprávnene zIskané od tretej osoby oprávnenej s t9mito informáciami nakiadaf alebo boll

druhej strane známe u~ pred uzavretim SLA Zmluvy, a to bez akejkoivek povinnosti dodr~iavaf

ich dovernost’.

XV. Bezp&nost

1) Poskytovatei sa v sévislosti s pinenim predmetu SLA Zmluvy zaväzuje dodr~iavaf relevantné

bezpeënostné politiky Objednávateia, d’aRie Objednávateiom vydané bezpe~nostné smernice a

~tandardy, po~iadavky na bezpeenosf definované Zákonom a KB, Zákonom o ITVS, Vyhlá≤kou ~.
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179/2020, VyhIá~kou ~. 362/2018 a Vyhlá~kou ~. 78/2020, a bezpeènostri~mi po~iadavkami

uveden~mi v tejto SLA Zmluve.

2) Oprávnené osoby a pracovnhci Poskytovatera, ktori budü vykonévaf pre ObjednãvateEa ~innosti

süvisiace s pinenim tejto SLA Zmluvy, musia byf pou~eni o povinnostiach podFa predchadzajüceho

bodu a o tomto pou~enI musi Poskytovate[ vytvorif zãznam, ktor9 bude podpisanç’ pou~enou

osobou a osobou, ktorá pou~enie vykonala.

3) PoskytovateE sa zaväzuje zaistif bezpeãnosf a odolnosf IKT vo~i aktuálne známym typom Utokov a

pred vykonanim zmeny IKT. V pripade zistenia zranite[nosti sa Poskytovater zaväzuje tieto

zranite[nosti odstránif, vykonaf opãtovné bezpeënostné a akcepta&ié testovanie a

zdokumentovan9 4sledok testovania odovzdat Objednavaterovi spolu s dodávan~m rie~enIm.

4) Poskytovatersa zaväzuje dodr~iavat nasledovné bezpeënostné opatrenia a zãsady:

a) v≤etky vstupy aplikáciI tvoriacich Informa~n9 system sü kontrolovane na valIdnosf a sü

sanitované;

b) je zapnutá en nutne potrebnâ funkcionalita, potty a IP adresy a v≤etky ostatné sU vypnuté;

c) v~etky povodné a administrátorské i2ty sü zdokumentované a majü unikátne prvotné heslo

zIo~ené z náhodnej postupnosti aspoñ 14 znakov;

d) ObjednávateF si vyhradzuje pràvo zmenif administrátorske heslá v prIpade kompromitácie

üëtov a/alebo podozrenia na kompromitaciu Oëtov. 0 zmene musI bezodkladne informovaf

Poskytovatela;

e) v~etky administrátorské heslá a pristupové Qdaje a dokumentécia sO k dispozicii aj

Objednavaterovi (minimálne v zalepenej obálke);

f) v pripade zmeny administrátorského hesla a/alebo prIstupov~’ch Odajov na strane

PoskytovateFa, je povinri’Q toto heslo bezodkladne odovzdaf Objednavaterovi (minimélne

v zalepenej obálke);

g) v~etky komponenty IKT sO aktuálne a podporované v9robcom a postup pre aktualizácie a

aplikáciu zãplat je zdokumentovan9 a dodr~iavan9;

h) Poskytovater umoThI Objednávate[ovi vykonaf skeny zraniteinostf alebo penetraëné testy

ka~dého dodávaného rie≤enia pred jeho finálnym odovzdanim a Poskytovater sa zaväzuje

nedostatky zistené t9mto testovanim pred odovzdanIm rie≤enia odstránif;

I) v9voj a testovanie no4ch nformaEn~ch systémov bude vykonávaf na oddeIen~ch

prostrediach a tie budO oddelene od prevádzkoveho prostredia,

j) v~etky zmeny v IKT sO zdokumentované a dokumentäcia a zdrojové kédy sO poskytnuté

ObjednãvateEovi bezpeäi~m spôsobom najrieskôr v ~ase nasadenia zmeny do produk~ného

prostredia, zároveñ sa Objednavater zaväzuje , ~e poëas trvania tejto SLA Zmluvy pou~ije
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zdrojove kOdy, vtlu&ie v prIpade, ked’ nie je za O~elom odstránenia Incidentu moThé

zabezpe~if prItomnosf Poskytovatela a na základe preu kazatel’nç’ch in~trukciI Poskytovatel’a

alebo ak je Poskytovater v ome~kani s pinenIm zmluvn9ch povinnosti a/alebo na 2iadosf

o uvedene in~trukcie nereaguje; ak si Poskytovater pini svoje zmluvné povinnosti riadne

a v~as, nenesie zodpovednosf za pripadné vady Tnformaèného systému a IKT sposobené

nevyhnutn~m zésahom Objednavatera alebo akejko[vek tretej strany disponujücej

relevantnou odbornosfou, ktoré neboli zo strany Poskytovatela odsühlasené,

k) na vy~iadanie Objednavatera je Poskytovatel povinn~ sprIstupnit dokumentáciu aktivit

zaniestnancov Poskytovatela a prIpadn~’ch subdodávate[ov najneskOr do 24 hodIn od

po~iadavky,

I) Poskytovaterje na vy~iadanie Objednâvate[a povinn9 poskytnt~f pInü sü~innosf pH rie~enI

Bezpeënostného incidentu poveren~m zamestnancom Objednavatera,

m) Poskytovater pH 4kone ëinnostf dbá na vykonávanie svojich ~innosti v sülade S

bezpeënostnou dokumentáciou Objednávatela, s prIslu≤nou legislatfvou, odporUëan~mi

bezpeenostnç’mi postupmi, bezpeënostn9mi po~iadavkami in~ch zmluvn~ch partnerov

Objednávateia a v sOlade so zésadami due diligence a due care.

XVI. Oprávnené osoby a komunikácia

Za Objednávatela:

Názov organizácie: ~tátna pokiadnica

Adresa: Radlinského 32, P.O.BOX 13, 81005 Bratislava

Tel.:

E-ma I:

Oprávnená osoba:

Za Zhotovitel’a:

Obchodné meno: Vision IT Solutions, a. s.

Adresa: Pribinova 25,81109 Bratislava

Tel.:

E-mail:

Oprávnená osoba:

1) Prostrednictvom ur~en2ch Opravnen’~ch osôb Zmluvné strany:

a) zabezpeëia vzãjomnü komunikáciu Zmluvn~ch strãn t9kaj~cu sa v~etk~ch zãle~itosti

t~kajücich sa pinenia tejto SLA Zmluvy,
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b) pinia vymedzené Ulohy ZmIuvn~ch strén podra tejto S~A Zmluvy,

c) uskuto~nia vktky organizaëné záJe~itosti s ohradom na v~etky aktivity a ~innosti süvisiace s

pinenIm tejto SLA Zmluvy,

d) zabezpeëia koordináciu jednotliv9ch aktivit a ~innosti Zmluvntch strán sávisiacich s pinenIm

tejto SLA Zmluvy,

e) sledujO priebeh pinenia tejto SLA Zmluvy,

f) navrhujU potrebné zmenytechnick9ch rie~enia rie~enItechnickej povahyv zmysle tejto SLA

Zm uvy,

g) zabezpeëia vzájomnQ spolupracu a sO~innosf.

2) Zmluvné strany sa dohodli, ~e be~ná komunikácia (napr. komunikácia tç’kajuca sa organizácie

stretnuti alebo in~’ch organiza~n~ch zaIe~itostI alebo podkladov pre fakturáciu a pod.) bude

vykonãvaná prostrednIctvom emailu a/alebo prostrednictvoni lnforma~ného systému pre sprévu

po~iadaviek. Komunikácia Zmluvn9ch strán, ktorá ma povahu právneho ükonu (napr. zmenySLA

Zmluvy, odstQpenie od SLA Zmluvy, uplatnenie zmluvnej pokuty a pod.) bude vykonávaná

pIsomne v Iistinnej podobe s doporu~en9m doru~ovanIm druhej Zmluvnej strane prostrednictvom

po~tovej sluThy alebo kurierskej sluThy alebo osobne. Právne ükony t~kajüce sa zmeny alebo

zániku tejto SLA Zmluvy musia byf podpIsané ~tatutárnym orgánom alebo jeho ~Ienom, resp. nim

na tento i~eI riadne poverenou/splnomocnenou osobou.

3) Zmluvné strany sü oprávnené kedykorvek zmenit aj ich Oprávnené osoby uvedené v tomto ~Iánku

Zmluvy, pri~om této zmenaje üëinná vo~i druhej Zmluvnej strane ku dñu, kedyjej bob, resp. me

sa za to, ~e jej hobo, doruëené pIsomné oznámenie o zmene Oprávnenej osoby podpIsane

~tatutárnym orgánom dotknutej Zmluvnej strany alebo nIm preukazaterne poverenou alebo

splnomocnenou osobou.

4) Za den doru~enia zásielky sa povahije tie~ den, v ktort Zmluvná strana, ktorá je adresétom,

odoprie doru~ovanü pisomnost prevziat alebo treti den odo dna uI&enia zésielky na po~te,

doruëovanej po≤tou Zmluvnej strane, alebo v ktort je na zésielke, doru~ovanej po~tou Zmluvnej

strane, preukézateine zamestnancom po~ty vyznaEené poznámka, k ,,adresét 52 odstahovaI’~

,,adresétje neznémy”alebo me poznémka podobneho4znamu.

5) Pri doru~ovani prostrednIctvom po~ty alebo kuriérskej sluThy je Objednévatel v~dy oprãvnen9

pou~if aj aktuélnu adresu sidb, prIp. miesta podnikania Poskytovatela zapisanü v obchodnom

alebo 2ivnostenskom registri.
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XVII. Sádnnosf

1) Zmluvne strany sa zaväzujü vzájomne spolupracovaf a poskytovaf si v~etky informécie a

nevyhnutná sá~innost, ktoré sü potrebné pre riadne pinenie svojich z~vazkov vyp[Qvajácich im z

tejto SLA Zmluvy, najmä sUEinnosf v zmysle èl. V bodu 1) pIsni. a), bodu 2) pism. a) rovnakého

Elánku tejto SLA Zmluvy.

2) Objednávatei je povinn~ po~as celej doby trvania SLA Zmluvy poskytovaf Poskytovatelovi

süëinnosf v oblasti dopinenia ádajov, podkladov a intch dokladov na základe jeho po~iadaviek na

splnenie povinnosti poskytnOf SIuThy riadne a v~as v sülade s po~iadavkami Ob~ednávate[a a touto

SLA Zmluvou.

XVIII. Ochrana zamestnancov Poskytovatel’a a subdodavaterov

1) Poskytovater pri pinenI predmetu SLA Zmluvy zodpovedá za svojich zamestnancov, ich bezpeenosf

a ochranu zdravia pri práci, a tie~ za svojich subdodávateiov. Poskytovateije povinn~ vykonaf

v~etky nevyhnutné opatrenia, aby zabezpeëil v süvislosti s pinenIm SLA Zmluvy bezpeënosfsvojich

zamestnancov, zamestnancov Objednavatera, subdodavaterov a daI~Ich osôb, ktore sa s vedomim

Poskytovatera zdr~uji~ v mieste pinenia predmetu SLA Zmiuvy.

2) Poskytovateije povinn~ v süvislosti s pinenIm predmetu SLA Zmluvy vykonat opatrenia a urëif

postupy na zaistenie bezpeënosti svojich zamestnancov a subdodãvateiov a zabezpeëif prostriedky

potrebné na ochranu ~ivota a zdravia zamestnancov v mieste pinenia predmetu SLA Zmluvy pre

prIpad vzniku bezprostredneho a vá2neho ohrozenia ~ivota alebo zdravia; o vykonan~ch

opatreniach je Poskytovatei povinn~ informovaf Objednávatela a d’aI~ie osoby zdr~ujüce sa na

mieste pinenia predmetu SLA Zmluvy.

3) Objednávate[ je povinn~ v jeho priestoroch, ak sü zároveñ miestom pinenia tejto SLA Zmluvy,

zabezpe~if pracovné podmienky süladné s pravidlami bezpeènosti a ochrany zdravia préci.

4) Poskytovater je povinn9 bezodkladne oboznamova~ Objednávateia o nedDstatkoch a in~ch

záva~n~ch skuto~nostiach v priestoroch Objednávateia tvoriacich miesto pinenia prednietu SLA

Zmluvy, ktore by pri práci mohli ohrozif bezpe~nosf alebo zdravie zamestnancov Poskytovatela

alebo jeho subdodávateiov, zamestnancov Objednávateia alebo tretich osob, a ktorQch sa

dozvedel v s~visIosti s pinenim predmetu SLA Zmluvy.

5) Poskytovatei je povinn9 bezodkladne oboznámit Objednavatera 0 mimoriadnej udalosti

(nebezpeâ,á udaJost~ pracovn~ üraz zamestnanca Poskytovatela alebo inej osoby konajiicej v

mene Poskytovate[a), ktorá sa stala v süvislosfi s pinenim predmetu SLA Zmluvy a ktorá sa t9ka

ochrany zamestnancov Poskytovatela a jeho subdodávatel’ov. Povinnosf Poskytovateia podia
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predchádzajücej vety plat! a] vtedy, ak k mimoriadne] udalosti nedo~lo v sOvislosti s plnenIm

predmetu SLA Zmluvy, ale do~lo k nej na pracoviskách Objednávateia.

6) Poskytovatel’je povinn9 zarad’ovat zarnestnancov na 4kon práce so zretelbm na ich zdravotn’~ stay,

schopnosti, kvalifika~ne predpoklady a odbornd spOsobilosf podia prãvnych predpisov a ostatrv~ch

predpisov na zaistenie bezpe~nosti a ochrany zdravia pri práci a nedovolif, aby vykonâvali práce,

ktore nezodpovedajá ich zdravotnému stavu a schopnostiam a na ktore nemajU vek, kvalifikaëne

predpoklady alebo doklad 0 odbornej spOsobilosti podia právnych predpisov a ostatn~ch

predpisov na zaistenie bezpe~nosti a ochrany zdravia pri práci.

XIX. Zodpovednosl!za ~kodu a náhrada ~kody

1) Ka~dá zo ZmluvnQch strán nesie zodpovednosf za spOsobenü ~kodu poru~enIm platn~ch a ü~inn~ch

v~eobecne záväzn’Qch právnych predpisov a tejto SLA Zmluvy.

2) Obe Zmluvné strany sa zaväzu]ü vyvinüf maximálne üsilie k predchádzaniu ~kodám a k

minimalizécli vzniknut~ch ~kOd.

3) Poskytovaterzodpovedá za ~kodu, ktorá vznikne Objednávateiovi poëas platnosti a ü~innosti tejto

SLA Zmluvy a pOjde o ≤kodu spOsobenü poru~enIm povinnosti dodaf SluThy v zmysle SLA Zmluvy

riadne a v~as. Ak sa uplatñu]e zãruka (ël. XII) Poskytovatei zodpovedá za ~kodu, ktorá vznikne do

momentu uplynutia záruënej doby.

4) Poskytovatei je povinnç’ postupovaf pri plnenI pokynov a zadanI zo strany Objednávateia s

odbornou starostlivosfou a na nevhodnosf pokynov Ob]ednavateia upozornif. Ak Objednávateia

na nevhodnosf pokynov neupozornI, nemiMe sa zbavif zodpovednosti za vzniknutü ≤kodu, iba~e

nevhodnosf nemohol zistit’ ani pri vynalo2eni odbornej starostlivosti. Poskytovater nezodpovedá

ani za gkodu, ktorá vznikla v dOsledku vadného zadania zo strany Objednávateia, ak Poskytovatef

bezodkladne upozornil Objednévatera na vadnosf tohto zadania a Objednávate[ na tomto zadanI

nad’alej pIsomne trval.

5) Zmluvne strany sa zaväzujü upozornif pIsomne druhá Zmluvná stranu bez zbytoëného odkladu na

okolnosti bréniace riadnemu plneniu tejto Zmluvy. Zmluvne strany sa zaväzu]ü k vyvinutiu

maximélneho üsilia na odvratenie a prekonanie okolnosti podra predchádza]ücej vety.

6) V pripade okolnosti vy~≤e] mod, ktorou sa rozumie preká~ka, ktorá nastala nezávisle od vole

Zmluvnej strany a bráni jej v spinenI jej zmluvn~ch povinnosti a zároveñ nemoTho rozumrie

predpokladaf, ~e by povinné Zmluvná strana tâto preká~ku alebo jej následky odvràtila alebo

prekonala a tie~ ~e by v ease vzniku závazku tüto preká~ku predvidala, Zmluvná strana, ktorá

nespini svoje povinnosti z tejto SLA Zmluvy z dOvodu okolnostI vy~ej mod, nebude zodpovedná
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za ~iadne dôsledky nepinenia svojich povinnosti, vrátane zodpovednosti za ~kodu, za predpokladu,

2e vykonala v~etky rozumné opatrenia pre ich spinenie. V tak~chto pripadoch nespinenie

povinnosti nezakladà dôvod pre odstüpenie od Zmluvy alebo vznik nároku na zmluvnü pokutu. ~as

pre spinenie povinnosti sa predI~uje o éas trvania akejkorvek z okolnosti uveder~ch v tomto bode

Zmluvy a o ~as nevyhnutn~ na odstránenie ich nástedkov.

7) Nebezpe~enstvo ~kody a vlastnicke prévo ku v~etk9m ~astiam pinenia Poskytovatera na základe

tejto SLA Zmluvy prechédza na Objednavatera dnom akceptácie prisIu~nej SIuThy.

8) Zmluvné strany prehlasujá, ~e celkova predvidaterna v9~ka ~kody, ktorá môk z poru~enia

povinnosti zodpovednej Zmluvnej strany pu pinenI tejto SLA Zmluvy vzniknüf po≤koderiej

Zmluvnej strane a ktorü mâ~e alebo moNa zodpovedná Zmluvná strana v dobe vzniku tejto SLA

Zmluvy pri vynaloknI obvyklej starostlivosti predvIdaf, nepresiahne Eiastku rovnajOcu sa

cene uvedenej v ~Tánku XI. (Cena a platobné podmienky) bod 1) pism. a) veta druM tejto SLA

Zmluvy (suma za Pau~áIne sTu~by na 36 mesiacov). Toto obmedzenie sa net9ka ~kod sposoben~ch

Zmluvnou stranou Qmyselne alebo hrubou nedbanlivosfou. Zmluvné strany vyhlasujü, ~e v sülade

s ustanovenIm § 379 Obchodného zákonnika sa ~koda spósobená po~kodenej strane, prevy~ujüca

v~ku predvidate[nej ~kody podra predchádzajücej vety, nenahrádza. U~I~ zisk sa nenahrádza.

XX. Subdodávatelia a Register partnerov verejného sektora

1) Na poskytovanie plnenI, ktoré tvoria sOEasf poskytovan~ch pineni pre Objednavatera, ma

Poskytovatel za podmienok dohodnut~ch v tejto SLA Zmluve, prévo uzatvárat subdodavaterske

zmluvy. Ttm nie je dotknutá zodpovednosf Poskytovatera za plnenie SLA Zmluvy V sülade s § 41

ods. 8 ZVO a Poskytovater je povinnt odovzdávat Objednávate[ovi pinenia sam, na svoju

zodpovednosf, v dohodnutom ease a v dohodnutej kvalite. Zoznam subdodavaterov s ich

identffika~n~mi üdajmi v rozsahu: (I) meno a priezvisko alebo obchodné meno, resp. názov, (ii)

adresa pobytu alebo sidlo, (iii) ICC alebo datum narodenia, ak nebolo pridelené ICC, (iv) podiel

pinenia zo Zmluvy v percentuálnom vyjadrenI, ako a] Udaje o osobe oprãvnenej konat’ za

subdodavatera v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a détum narodenia, tvorI

neoddeliternu süèast tejto SLA Zmluvy ako Priloha ~. 5.

2) Poskytovater sa zaväzuje, ~e v prIpade poskytnutia Cbjednávko4ch slt.ãieb prostrednIctvom

subdociavate[ov dodr~i ~tandardy pre aktualizáciu informa~no-komunikaënQch technológiI a

~tandardypre üëasf tretej strany v sülade s VyhIá~kou ë. 78/2020. Ak sa po~as trvania SLA Zmluvy

preuká~e, ~e Poskytovater uvedenü povinnosf poru~iI, Objednavater ma právo odmietnuf

akceptãciu SIu~ieb a ma nárok na nahradu ~kody.
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3) PoskytovateEje povinn~ pIsomne oznamif Oprávnene] osobe na strane Db]ednávatel’a aküko[vek

zmenu Odajov o subdodavaterovi bezodkladne p0 torn, ako sac take] zmene dozvedel.

4) PoskytovateE je oprávnen~ zmenif alebo dopinit’ subdodávate[a poëas trvania SLA Zrnluvy.

Poskytovatei]e povinn~ predio~if pisomné oznárnenie o zrnene alebo dopineni subdodavatera,

ktoré bude obsahovaf üda]e o navrhovanom subdodávate[ovi v rozsahu podra bodu 1) tohto

ëlánku SLA Zrnluvy. Akáko[vek zrnena subdodavatera musI byt Poskytovatelom oznámená

na]rnene] 15 kalendãrnych dnI pred dñom zmeny alebo dopineni subdodãvate[a. Zrnena alebo

dopinenie subdodavatera podlieha v~dy s~hIasu zo strany Ob]ednavatera. Ak boli Ob]ednavaterorn

pre O~ast subdodávateiov ustanovené ur~ité podmienky, musi takéto podmienky spinat a] nov9

subdodavater.

5) Poskytovatet a jeho subdodávatelia, musia byE zapisanI do registra partnerov vere]ného sektora, a

to po~as celej doby trvania SLA Zrnluvy alebo po~as obdobia vykonávania pinenia na ü~et

Poskytovatera. U subdodavaterov této povinnosf platf Ten vtedy, ak subdodévatelia majO povinnost

byE zapIsani v registri partnerov vere]ného sektora podEa Zákona o registri partnerov verejneho

sektora. Porugenie tejto povinnosti sa pova~uje za podstatné poru~enie SLA Zrnluvy a ]e dôvodom,

ktort oprávñuje Ob]ednévate[a na odstüpenie od Zmluvy.

6) Poskytovatef je povinnt zabezpe~if, aby Subdodávatelia, ktor9m vznikla povinnosf zápisu do

registra partnerov verejneho sektora, mall riadne splnené povinnosti ohradom zépisu do registra

partnerov vere]neho sektora v zrnysle Zàkona o registri partnerov vere]ného sektora.

7) PoskytovateE zodpovedá za správnosf a Oplnost’ üdajov zapIsantch o ñom v registri partnerov

vere]ného sektora, identifikaciu kone~ného u~ivate[a v2hod vo svoje] spoloënosti, ako a] za

overovanie dentiflkácie koneënEho u2ivatera 4hod v zrnysle § 11 Zákona o registri partnerov

verejného sektora, ako a] za plnenie uvedentch povinnosti svo]irni subdodavatermi, ak sa nich

vztahu]ü. Koneenç’rn u2ivaterom v’Qhod dodavatera a subdodávate[a nesmie byE osoba uvedená v

§ 11 ods. pIsm. c) Zákona o VO.

8) Ustanovenia tohto ëlánku SLA Zmluvy sa primerane vztahujü a] na expertov, ktor9mi Poskytovatel

preukazoval vo verejnorn obstarávanI technickü alebo odbornO spôsobilosf. V pripade, ak niektor’Q

z expertov ukonEi spoluprécu s Poskytovaterom, v prIpade Omrtia experta alebo v mom

relevantnom pripade, ktorQ zabrañu]e expertovi riadne vykonávat pinenie SLA Zmluvy, je

Poskytovatel’ povinnQ o te]to skutoënostl bez zbyto~ného odkladu pisomne informovaf

Dbjednávatera a zabezpe~it’ porovnate[nü náhradu. Pri zmene experta musi a] nov~ expert spli3at

definované po~iadavky. Pre odstránenie pochybnosfl, ak takQto expert nie ]e zároveñ aj
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subdodávateiom, povinnosti t9kajáce sa Zákona a registri partnerov verejného sektora sa v tejto

süvislosti neuplatñujü.

XXI. Sankcie a zmluvné pokuty

1) Objednávatefje oprávnen’9 po~adovaf od Poskytovateia nasledovné sankcie:

a) 10% z mesaènej ceny za Pau~áIne sluThy podia èI. XI bod 1) pism. a) tejto SLA Zmluvy ak

Poskytovatei nedodr~i Reak&-iO dobu afalebo Dobu na vyrie≤enie pre ka~d~ KriticlcQ

prevádzkov9 incident (rovnako Bezpeënostn~ incident) podra èl. VI bod) 2 tejto SLA Zmluvy;

Objednavateije zároveñ oprávnen~ po~adovat od Poskytovateia zmluvnü pokutu vo v9≤ke 5%

z mesa~nej ceny za Pau~álne sluThy podia ~I. XI bad 1) pism. a) tejto SLA Zmluvy za ka~d~

za~at9 den ome~kania s rie~enIm ka~dého Kritického prevádzkoveho incidentu (rovnako

Bezpe~nostného incidentu). Toto ustanovenie sa vzfahuje aj na Kritické vady podia ~I. XII bad

4) pism. a) tejto Zmluvy,

b) 5% z mesa~nej ceny za Pau~áIne slu2by podia ólánku XI bad 1) pism. a) tejto SLA Zmluvy ak

poskytovatei nedodr~I Reak~nü dobu a/alebo Dobu na vyrie~enie pre ka~d~ Prevádzko4

incident podia ëI. VI bod) 2 tejto SLA Zmluvy; Objednávateije záraveñ oprávnen’Q po~adovaf

od Poskytovateia zmluvnü pokutu vo v~ke 1% z mesa~nej ceny za Pau~áIne sluthy podia

~Iánku XI bad 1) pIsm. a) tejto SLA Zmluvy za ka~dQ za~at~ den ome~kania s rieknIm ka~dého

Prevádzkoveho incidentu. Toto ustanavenie sa vzfahuje aj na Be2né vady podia ëI. XII bad 4)

pism. b) tejto Zmluvy,

c) 5.000,- EUR (slovom: paftisIc eur), ak Poskytovatel poruM ustanovenia a povinnosti

Poskytovatel’a podia èI. XV tejto SLA Zmluvy. Pre odstránenie pochybnosti je Objednávatei

opravnen9 uplatnif zmluvnü pokutu za poru~enie ka~dého ustanoveria v zmysle tohto

pIsmena Zmluvy osobitne a aj opakovane, ak nedo~Io k náprave,

d) 5.000,- EUR (slovom: paftisic eur), ak Poskytovater zava2ntm sposobom poru~i ustanovenia

tejto SLA Zmluvy a ochrane dôverntch informáciI (za závaThé sa spravidla pova~uje poru~enie

tç’kajuce sa zákonom osobitne chránen~ch kategOrii, resp. poru≤enie, za ktore mâ~e byf

prIsIu~n’~m orgánom verejnej maci uIo~ená sankcia). Pre odstránene pochybnostf je

Objednãvatei oprávnen9 uplatnif zmluvnO pokutu za poru~enie ka~dého ustanovenia

v zmysle tobto pismena Zmluvy osobitne a aj opakovane, ak nedo~Io k néprave

e) 1.000,- EUR (slovom: tisIc eur) za ka~dt den existencie dâvodu vzniku práva na odstüpenie od

tejto SLA Zmluvy, ak vzniklo prévo na odst~penie ad zmluvy podra § 15 ads. 1 Zákona a registri

partnerov verejného sektora alebo § 19 ods. 3 Zákona a Va,

f) 100 ,-EUR (slovom: sto eur), ak Poskytovatei poru~I vy~ie neuvedene postupy a povinnosti

pri poskytovani Sluiieb vypI’~vajücich z tejto SLA Zmluvy a je] Priloh a to za ka~d’Q hod len
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zaëatt den trvania poru~enia. Pre odstránenie pochybnosti je Objednavatei oprãvnent

uplatn[f zmluvnü pokutu za poru~enie ka~dého ustanovenia V zmysle tohto pIsmena SLA

Zmluvy osobitne a aj opakovane, ak nedo~Io k náprave,

g) nominálnej hodnoty postüpenej alebo zalo~enej pohl’adávky, ak Poskytovaterv rozpore s ~I.

XI bod 10) tejto SLA Zmluvy posttipil alebo zaIo2iI pohladávku z tejto SLA Zmluvy bez

predchádzajüceho pisomného sühlasu Qbjednávateia,

h) WOe € (slovom: sto eur) za ka~d~’, aj za~at~’ den ome~kania $ oznámenIm zmeny Odajov o

subdodávate[och v zmysle èI. XX bod 3) tejto SLA Zmluvy,

I) 2.000,- € (slovom: dvetisic eur) za ka~dé jednotlivé poru~enie, ak Poskytovatei pri plnenItejto

SLA Zmluvy pou~ije subdodavatera bez predchádzajüceho sühlasu Objednávateia v zmysle ëI.

XX bod 4) tejto SLA Zmluvy,

2) Celková suma v~etk’~’ch zmluvnQch pok&t, ktoré bude Poskytovater povinn9 zaplatif podia tejto SLA

Zmluvy, neprekro~i 100% z ceny Pau~áInych sIu~ieb za kalendérny rok vrátane DPH.

3) Ak rovnak~ skutok (poru~enie) naplni skutkové podstaty viacer~ch zmluvn9ch poküt podra bodu 1)

tohto ~Iánku alebo inej zmluvy/dohody uzatvorenej Zmluvnç’mi strariami, uplatni sa iba

ustanovenie o tej zmluvnej pokute, ktorá je najvy~ia.

4) Zaplatenim zrnluvnej pokuty nie je dotknutá v’$ka nároku Zmluvnej strany na nàhradu ~kody

spOsobenej poru~enim povinnosti, na ktorü sa vzfahuje zmluvná pokuta.

5) Ak sa zmluvna pokuta po~Ita z ceny zmluvného pinenia, ako zaklad 4po~tu sa pou~ije suma bez

DPH.

6) Ak sa Objednavaterdostane do ome~kania so spinenim peñaThého závazku alebo jeho ~asti, ma

Poskytovater právo uplatnif si z nezaplatenej sumy üroky z ome~kania v sülade s § 369a

Ohchodného zákonnika a v sadzbe podia Nariadenia vlády Slovenskej republiky ë. 21/2013 Z. z.,

ktorQm sa vykonávajt~ niektoré ustanovenia Qbchodného zákonnika v zneni neskor~ich predpisov.

7) Ak sa Poskvtovater dostane do ome~kania so splnenIm peñaThého zavazku alebo jeho ~asti, me

Objednávatel’ právo uplatnit Si Z nezaplatenej sumy üroky z ome~kania v sOlade s § 369

Obchodneho zákonnIka a v sadzbe podia Nariadenia vlády Slovenskej republiky ~. 21/2013 Z. z.,

ktor~m sa vykonávajü niektoré ustanovenia Obchodného zákonnika v zneni neskorMch predpisov.

8) Ak si Objednévater uplatni zmluvnU pokutu podia bodu 1) tohto ~Iánku SLA Zmluvy, ma právo si ju

zapo~Ita~ vo~i pohradávke Poskytovatel’a.
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XXII. Ukon~enie zmluvy a predlienie zmluvy

1) Táto SLA Zmluva zaniká:

a) uplynutim doby, na ktorü bola uzavretá,

b) pisomnou dohodou ZmIuvn~ch strán,

c) pisomnç’m odstüpenIm od SLA Zmluvy,

d) pIsomnou v~poved’ou zo strany Objednávateia aj bez uvedenia dôvodu so 4-mesaEnou

v9povednou Iehotou, priëom v9povednã lehota zaEIna plynOf pr4m dñom kalendárneho

mesiaca nasledujüceho p0 mesiaci, v ktorom bola vQpoved riadne doruEená Poskytovateiovi.

2) Odstüpif od tejto SLA Zmluvy je moThé z dovodov podstatného poru~enia zmIuvn~ch povinnostf

druhou Zmluvnou stranou, v pripade nepodstatného poru~enia zmluvntch povinnosti Zmluvnou

stranou, a tie~ z in~ch dâvodov stanoven~ch v tejto SLA zmluve alebo v zákone (medzi in9mi v

zmysle § 19 ods. 3 ZVO alebo § 15 ods. 1 Zékona o registri partnerov verejnèho sektora).

Odstüpenie od SLA Zmluvy musi byf v pisomnej forme, riadne odovodnene a doruëené na adresu

druhej Zmluvnej strany.

3) Zmluvné strany sa dohodli, ~e poruknie SLA Zmluvy je podstatné, ak strana poru~ujüca SLA

Zmluvu vedela v ease uzavretia SLA Zmluvy alebo v tomto Case bob rozumné predvidaf s

prihliadnutim na üCeb SLA Zmluvy, ktor~ vyplynul z jej obsahu alebo z okolnosti, za ktor~ch bola

SLA Zmluva uzavretá, ~e druhá Zmluvná strana nebude mat záujem na pineni povinnosti pri takom

poru~enI SLA Zmbuvy. Podstatn9m poru~enIm zmluvnej povirinosti podra tejto SLA Zmbuvy je

n aj ma:

a) nepravdivosf a/alebo poruknie závazkov vyphQvajdcich z niektorého z vyhláseni Zmluvnej

strany podia CI. II tejto SLA Zmluvy,

b) nedodr~anie ReakCnej doby a/alebo Doby na vyrie~enie Kritického prevádzkového incidentu

podia CI. VI hod) 2 tejto SLA Zmluvy alebo neodstránenie Kritickej vady v ustanovene] lehote,

c) poru~enie povinnosti Poskytovateia podia CI. V bodu 2) pism. a) tejto SLA Zmluvy viakice sa

kjeho daRIm zmluvnç’m povinnostiam a zároveñ ome~kanie t~kajüce sa poru~enej povinnosti

trvaj~ce viac ako 10 pracovn~ch dni,

d) poru~enie ktorejkoivek z povinnosti Poskytovateia vzt’ahujücej sa k subdodávateiom podia CI.

XX tejto SLA Zmluvy,

e) poru~enie povinnostfvypl9vajdcich s CI. XV. hod 1), hod 3) a hod 4) pism. I),

f) závaThé poru~enie ochrany Dôvern~ch informáciI.

4) Rovnaké právo na odstüpenie od tejto SLA Zmluvy ako pri jej podstatnom poruknI me

Objednávatei aj v t~chto pripadoch:
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a) PoskytovateE preru~I alebo skon& svoju podnikate[skü ~innosi alebo strati podnikatel’ské

oprávnenie potrebné pre pinenie tejto SLA Zmluvy,

b) Poskytovate[vstüpi do Iikvidácie bez právneho nástupcu,

c) je Poskytovatel preukázate[ne v üpadku alebo je na majetok Poskytovatera vyhIásen~

konkurz, dojde k zastaveniu konkurzneho konania pre nedostatok majetku Poskytovatera

alebo k zru~eniu konkurzu pre nedostatok majetku Poskytovate[a,

d) sa Poskytovaterstane spoIa~nosfou v krize v zmysle § 67a Obchodného zákonnika,

e) je majetok Poskytovatela predmetom exekuëného konania,

f) bol Poskytovaterovi právoplatne uIo~en~ trest zru~enia pravnickej osoby, trest zákazu ëinnosti,

trest zákazu prijImaf dotácie alebo subvencie, trest zákazu prijimaf pomoc a podporu

poskytovanü z fondov Európskej ánie, trest zákazu ü~asti vo verejnom obstarávanI pod[a

Zákona o trestnej zodpovednostf právnick~ch osôb,

g) bol ~tatutárny organ Poskytovatera alebo ~Ien ~tatutárneho alebo dozorného orgánu

Poskytovatera právoplatne odsüdent za niektort z trestn9ch ~inov korupcie (trestné ~iny

podl’a ôsrnej hiavy tretieho dielu osobitnej ~asti Trestneho zákona), trestnç’ em Iegalizácie

prijmov z trestnej ëinnosti (~ 233 Trestného zákona), trestn9 Cm po≤kodzovania finanCn~’ch

záujmov Eurapskej ~nie (~ 263 Trestného zékona), trestn9 Cm machinácie vo verejnom

obstarávani alebo vo verejnej drñbe (~ 266 Trestneho zákoria), ako aj za ak9ko[vek trestnt

Cm, ktorého skutkovä podstata s~visi s podnikanIm Poskytovatera v oblasti IT technolOgil

alebo v9konom jeho Cmnnosti,

h) ak preukézateEne nastala skutoCnosf, ktorá mO~e viest k v~mazu Poskytovate[a alebo jeho

subdodavatera v zmysle CI. XX tejto SLA Zmluvy z registra partnerov verejného sektora pod~a

zékona o registri partnerov verejneho sektora alebo ak na strane Poskytovatera alebo

subdodavatera do~Io k poru~eniu mn~ch povinnosti podra zákona o registri partnerov

verejného sektora, prIpadne ak je koneCn~m u~ivateVom vç’hod Poskytovatela alebo

subdodavatera, ktori majü povmnnosf zápisu do registra partnerov verejného sektora osoba

uvedená v § 11 ods. 1 pism. c) zákona o verejnom obstarávanI

I) Poskytovaterstratil spâsobilosf vy~adovanO zékonom pre üCasf na verejnom obstarávani.

5) V pripade nepodstatneho poru~enia SLA Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená odstupif od SLA

zmluvy, ak strana, ktorá je v ome~kani s pinenim svojej povinnosti, nespini svoju povmnnosf ani v

dodatoCnej primeranej tehote, ktorá jej nato bola poskytnutã v pisomnom vyzvani.

6) Pre pripady odst~penia od tejto SLA Zmluvy V zmysle tohto Clánku plati, ~e Zmluvné strana, ktorá

odstOpila od SLA zmtuvy si ponechã odovzdane pinenia, ak takéto pinenie ma zrejme vzhl’adorn na

svoju povahu pre oprávnenU stranu hospodársky v~znam bez zvy~ku pinenia, napr.: pinenie je
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objektivne pou~ite[né, alebo sa jedná o samostatne funkënt~ east dodanej SIuThy. V takomto

prIpade vzniká druhej Zmluvnej strane nárok na dohodnutO pomernO east ceny v závislosti od

miery pinenia easti SluThy.

7) V pripade odstüpenia od SLA Zmluvy sü Zmluvné strany oprávnené ponechaf si pinenia

akceptované do momentu ü~innosti odstüpenia od SLA Zmluvy a] v in’~ch pripadoch ako podia

bodu 6) tohto ëlánku SLA Zmluvy, Ictoré boli vykonané v sülade s podmienkami uvedentmi v te]to

SLA Zmluve a je] prIlohéch.

8) ohiadom plneni, ktoré si Qbjednávatei ponechal na zékiade uplatnenia práva podia bodov 6 a 7

tohto ëlánku SLA Zmluvy, sa a] nad’alej uplatñujü ]ej ustanovenia, a to najmä, av~ak nielen,

ustanovenia o zárukéch a licenciách.

9) Ukon~enIm SLA Zmluvy nie je dotknut~ nárok na náhradu ~kody vzniknutej poruknim Zmluvy, ani

zmluvné ustanovenia, ktoré podra prejavene] vole strén alebo vzhradom na svoju povahu majO

trvaf aj p0 ukonèenI zmluvy (napr. ochrana dOvern~ch informáciI, pravidlá 0 vzájomnej

komunikácii, nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty t9kajücej sa skuto~nostf, ktoré predchádzali

odstQpeniu od zmluvy).

XXIII. Závere~né ustanovenia

1) Táto SLA Zmluva nadobüda platnos~ dñom jej podpisu oboma ZmIuvn~mi stranami. U~innosf

radobüda v den nasledujüci po dni jej zverejnenia v sülade s ustanovenIm § 47a Ob~ianskeho

zékonnIka a § Sa Zákona o slobodnom pristupe k informáciám v Centrálnom registri zmlüv.

2) Zmluva sa uzatvára na dobu ur~itü, a to na dobu 36 mesiacov odo dna nadobudnutia jej ü~innosti.

3) Zmluvné strany sa dohodli, k vzfahy neupravené touto SLA Zmluvou sa riadia prislu≤n9mi

ustanoveniami Obchodného zakonnika a Autorského zákona v platnom znenI a právnym

poriadkom Slovenskej republiky. Rozhodn’Qm právom na ~ely prejednania a rozhodnutia sporov,

ktoré vzniknü z tejto SLA Zmluvy alebo v süvislosti s ñou, je právo Slovenskej republiky

4) V pripade rozporu medzi ustanoveniami tejto SLA Zmluvy a dispozitfvnymi ustanoveniami

v~eobecne závazntch právnych predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky, platia

ustanovenia SLA Zmluvy.

5) V pripade vzniku sporu z tejto SLA Zmluvy alebo v sávislosti S ñou sü na prejednanie a rozhodnutie

sporov prisTu~né südy Slovenskej republiky.
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6) Této SLA Zmluva je vyhotovená v troch (3) vyhotoveniach s platnosfou originálu, z toho dye (2)

vyhotovenia pre Objednávate(a a jedno (1) pre Poskytovatera.

7) Zmluvné strany ttmto vyhlasujâ, ~e obsah SLA Zmluvy irn je známy, predstavuje ich vlastnü

slobodnU a väinu voru, je vyhotoven~ v správnej forme, a ~e tomuto obsahu aj právnym dôsledkom

porozumeli a sühlasia s nimi, na znak ~oho pripájajü svoje vIastnoru~né podpisy.

8) NeoddeliteInou süëastou tejto SLA Zmluvy sü nasledovné prilohy:

a) Priloha ~. 1: ~peciflkácia Pau~áIne sluàby,

b) Pruloha ~. 2: ≤pecifikácia Objednávkové SIuThy,

c) PrIloha ë. 3: Parametre SLA pre poskytovanie Pau~aInych sIu~ieb,

d) PrIloha ë. 4: Cena za SIuThy,

e) PrIloha L 5: Zoznam subdodavaterov,

f) PrIloha é. 6: Postup pri realizácii Pau~áInych sIu~ieb,

g) Priloha ë. 7: Postup pri realizácii Objednávkov~’ch sluiieb,

h) Priloha ~. 8: Mesaënt akceptaèn~ protokol,

i) Priloha è. 9: Akcepta~n~’ protokol k Objednávkov~m sIu~bám.

Za Objednávatel’a: Za Poskvtovatera:

V Bratislave, dna V Bratislave, dna

,- an

Titul. Meno a Priezvisko
konater

Hyr. lttg. G~m~bti&1 1ierLa~ik

7~Ssea& ~Vt$&ct/

5.

8

g Jana Duricovã
“~~diteI~tátnej pokiadnica
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PrIloha ë. 1: ≤pecifikacia Pau~áIne sluthy

A. Pau~áIne sluiby — v~dy 2 zloiky:

- A.1 Základná servisná podgora a monitoring IKT:

- A.1.1 dostupnosf v prIpade refunk~nosti IKT alebo jej komponentov podia parametrov SLA,

- A.1.2 monitoring prostredia a pravideIn~ reporting - Poskytovaterzabezpeëuje kontinuóiny a

komplexn)) monitoring IKT v≤etkfth jetio komponentov, prevadzkovj’ch vlastnosti aplikOdi,

integraén~ch a komunikaënj?ch rozhrani, monitoring Event logu, monitoring !KTako celku a na

pravidelnej bãze zasiela v~’stupy a ≤tatistiky formou reportu Objednávatelovi.

- A.1.3 profylaktika - Poskytovatervykonava pravideinó kontro!ufunkënostisystému a prostred~

vrátane prevódzkovjch a konflguratn~ch parametrov,

- A.1.4 kontrola logov - Pos~ytovateI’ zabezpetuje kontrolu a vyhodnocovanie zOznamov z

existujücich systémovfth Icgov, apIikaén~ch Iogov a in9ch,

- A.1.5 rie~enie lncidentov NkajOcich sa IKT alebo jeho komponentov V rámci definovanej

spoiahlivosti podia Prilohy ë. 3 (následne sa rie~enie lncidentov vykazuje z rámca

Prevádzkovej podpory; nad tento rãmec sa v ustanovenom rozsahu rie~i ako Nadpau~ál,

prIpadne, nad ustanoven~’ rozsah Nadpau≤álu, ako Objednãvková slu~ba),

- poskytovanie sltñieb servisného hot-line a servisnej podpory Urovne L2 a L3.

- Základná servisnä podpora a monitoring IKT sü poskytovane v re~ime 5/11, èo znamená ka~d~

pondelok a~ piatok, pokia[sü pracovn9mi dñami, v ease od 7:00 do 18:00 hodiny.

- A.2 Prevãdzkovã podpora:

- A.2.1 rie~enie Incidentov t’~kajücich sa IKT alebo jeho komponentov nad rãmec definovanej

spolahlivosti podra Prilohy 3,

- A.2.2 poskytovanie nasledovntch sltdieb v rozsahu 5 MD, z toho 2 MD urëené

Objednávatelom on-site (v prevádzkov9ch priestoroch Objednavatera):

No. N~z•v p.iiadavky Popis po~iadavky

Poskytcwate[zabezpeëuje podporu pracovnikov ~P zabezpeëujücich prevádzku
siefovej infra~truktüry (IKT) v nasledovnom rozsahu:

• Konfigurácia Cisco prepina~ov - aktualizácia software Cisco
prep(na~ov/smerovaëov

• Konfigurãcia Cisco prepinaèov - systémové nastavenia
• Konfigurãcia Cisco smerova~ov - BGP

Podpora prevádzky IKT - • Konfigurácia Checkpoint smerovaëov - BGP
standard . . -• Konfiguracia NSX prepinacov - BGP

• Konflguräcia Checkpoint VPN site2site
• Konfigurácia Checkpoint VPN NBS
• Konfigurácia serverov - aktualizácia firmware HPE serverov
• Konfigurácia opera~n~ch systémov serverov
• Aplikovanie aktualizácii pie opera~né systémy serverov
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• Konfigurãcia VMware VSAN — kontrola a optirnalizãcia
• Apfikovanie aktualizácii VMware VSAN
• Kontrola monitoririgu a Iogov VMware VSAN
• Konfigurácia MGM Master I-WE MSA - kontrola a optimalizácia
• Aplikovanie aktualizácii HPE MSA

PoskytovaterzabezpeaAje metodickü podpora a konzultácie pre
Metodická a zamestnancov Objecinãvatela v oblasti prevädzky 11Cr, rozvoja, bezpe~nosti
konzultaëná podpora a ne suvisiace $ prevádzkovan~m rie~€nim.

Poskytovater zabezpe~uje podporu pre zamestnancov Objednavatera pri
Podpora pri testovani realizãciizmien v rámci IKT. Poskytova:erzabezpe~uje aj podporu pri ad-hoc
amien v IKT testovani na poiiadanie Objednavatera.

Poskytovatervykonava üpravy a zásah’i do systému IKT iba s predo~ltm
4. Nasadzovanie patchov suhlasom zodpovednej osoby Objedná’vate(a a v sülade so schválenou

prevádzkovou dokumentáciou.
Poskytovater zabezpe~uje podporu pou~ivatelom Objednãvatel’a pri

S. Komunikácia komunikácU S tretimi stranami, tVkajücu sa konfigurãcie iKT
Poskytovater zabezpe~uje aktualizäciu potrebnej prevádzkovej a technickej

6. Dokumentácia dokumentácie.

Predmet podpory:

- IKE ktorej technick~ opis, je uvedenç’ v samostatnej (neverejnej) prIlohe.

Parametre dostupnosti IKT sü nasledovné:

Parameter Poznamka

Dostupnosf IKT pre
00:00 — 23:59 I Po~adovaná nepretr~itá dos:upnos~ 11Cr pre ISv re~ime 24/7/365SWIFT/TIPS cluster

24/7/365 (po~as pracovn~ch dni, vikendov a sviatkov) na ürovni 99,98%.

Dostupnosf 11Cr pre 00:00 — 23:59 - Po~adovanánepretr~itádos:upnosflKTpreISvre~irne 24/7/365
~~ sviatkov)naurovni9g,5%.

Po — P1 Po~adovaná je bezv~padkovã Udr±ba IKT pre ISv re~ime 24/7/365
22:00 — 06:00 v SWIFT/TIPS cluster a PROC cluster, to plati aj pre nasadzovanie

Servisné okno
So — Ne zmien. Nutná üdr~ba spojená s vç’padkom bude odsühlasená

0:00—24:00 Objednavaterornvraniciservisnehookna.
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PrIloha L 2: ≤peciflkácia Objednávkové SIuThy

B. Objednávkové sluthy —3 zloiky, ktoré sa uplatñujü na zàklade a v rozsahu Objednávky:

6.1 Roz~irená servisná podpora a monitoring IKT

V prfpade objednania tejto poloiky Poskytovatel’poskytuje v≤etky sluiby ~pedfikované v rámci

Zakladnej servisnej podpory o monitorinqu IKT L2 a L3 (Priloha C. 1, tasM.1) v retime 24 hodin

denne, 7 dni v tjidni, 365 dni v roku (skratene ako ,,refim 24/7/365”); vo vzfahu ku v≤etk~m

Incidentom (vrátane t~ch, ktor? vypl9vojO zo zodpovednosti Poskytovateta za Vady) so aplikujU

skratené ReakCné doby a Doby vyrie≤enia incidentu.

8.2 Rie~enie Incidentov ttkaj~cich sa 11ff alebo jeho komponentov v rozsahu prekraCujdcom

v~etky 3 nasledovne poIo~ky:

V rämec definovanej sporahilvosti podra Prilohy C. 3 (k tomu vid aj Prilohu C. 1, A.1.5),

ii.j’ rámec Prevãdzkovej podpory (k tomu vid’aj Prilohu C. 1, A.2.1),

iii! ustanoven9 rozsah Nadpau~áIu (priCom na rie~enie Incidentov v medziach

ustanoveného rozsahu Nadpau~áIu sa v celom rozsahu vzfahuje Clanok VI. Zmluvy

(Rie~enie incidentov), a hoci rie~enie lncidentov v medziach ustanoveného rozsahu

Nadpau~áIu nie je Objednávkovou sluThou, cena t9chto sIu~ieb je süCastou ceny za

Objednávkové sIu~by a zároveñ podlieha limitu uvedenemu v prisIu~nej Cast PrIlohy C.

4),

8.3 Doplnkové Objednãvkové slu2by uvedené v taburke:

No Naz v pozradavky Popis poziadavky

PoskytovaterzabezpeCuje podporu pracovnikov ~P zabezpeCujOcich prevádzku
siefovej infra~trukt~ry (11(T) v nasledovnom rozsahu:

• Konfiguräcia Cisco prepinaëov - virtuãlnych sieti (VLAN)
• Konfigurãcia Cisco prepinaCov - portov
• Konfigurãcia VMware prepinaCov - virtuálriych sieti (VLAN)
• Konfigurácia NSX prepinaCov - virtuálnych segmetov

Podpora prevãdzky ICr • Konfigurácia NSX Loadbalancerov
1. — na objeclnãvku • Konfigurácia Checkpoint - systémové nastavenia firewall

• Konfiguracia Checkpoint - siefové rozhrania
• Konfigurãcia Checkpoint VPN vzdialen9 pristup
• Konfigurácia pristupov~ch pravidiel
• Konfigurãcia prekladov adries
• Kontrola monitoringu a Iogov
• Kontrola monitoringu a Iogov HPE MSA

Poskytovater mô~e zabezpeCif po dohode update/upgrade operaCntch
2. Upgrade/update OS systémov na základe objednavky od Objednavatera. V~etkytieto Cinnosti na

produkCrr~ch serveroch sa budü vykonávaf on-site rnirno pracovn~ch dni.
Poskytovater zabezpeCuje správu certifikãtov potrebn~ch pre prevádzkované

3. Sprava certifikatov rie~enie IKT (systemove, bezpeCnostné, poufIvaterske, atd.)

Sprãva prIstupov a Podpora pri definovani pou~ivateIov a pou~Ivatersktch OCtov pre komponenty
potñivaterov IKT
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azov pozia avky Popis po~iadawky

PoskytovateIzabezpeëuje na objednãvku pracovnikov ~P podporu pri
zálohovani üdajov na v~etktch Urovniach (aplikaëné, systémové, prevádzkové

S. Zálohovanie a security). V pripade potreby a na zaklade objednãvky od Objednávatel’a,
Poskytovatel’ zabezpe~uje zálohovanie üdajov na v~etktch ~rovniach
(aplika~né, systémové, prevádzkové a security).
Poskytovater poskytne sü~innosf pri testovani obnovy systému zo zalohy

6. Testovanie obnovy IKT a testovanie plánu obnovy IKT
Poskytovater zabezpe~I sledovanie bezpe~nostn~ch záplat a aktualizácli

Sledovanie v~etk~ch prevadzkovan9ch komponentov sávisiacich s IKT a bezodkladne
7. bezpeënostn9cb záplat o nich informuje Objednavatera s návrhom rie~enia.

a aktualizácii Na zaklade objeciriãvky od Objednavatela, Poskytovater zabezpeftje
implementáciu t~chto zrnien.
PoThduje sa aby prevádzkované rie≤enie a v~etky jeho komponenty boll
v sülade s aktuálne platnou Iegislativou, ~tandardami
a po~iadavkami/pravidlami tretich strán.

Sülad s legislativou a Poskytovater na základe objednávky preveruje salad prevádzkovaného
~tandardami rie~enia. Poskytovatel’ predlo~i v~stup z revizie Objednavaterovi.

Na zãklade po~iadavky od Objednãvate(a, Poskytovatel zabezpeëuje
implernentãciu t9chto zmien pre zabezpeëeniu süladu s aktuãlne platnou
legislativou, ~tandardami a poiiadavkami/pravidlami tretIch strán.

9 R ~- Na pofiadanie poskytne prevádzkové a kapacitné reporty (odozva, zafa~enie,epor ing dostupnosf, incidenty a me).

10 Konzultácie pri rozvoji Konzultaëné ëinnosti pri rozvojovç’ch a zmenov9ch aktivitách IKTPC
≤kolenie Na po~iadanie poskytne pre~koIenie apIika~n~ch správcov, klu~ov9ch

11. u~ivaterav podra vopred schválenej stratégie ~koleni, resp. p0 aktualizácii,
ktorá prinesiev~raznü zmenu v IKT
Poskytovater zabezpeëuje na základe oDjednávok Objednãvatela dodavky,

12. me ëmnnosti a práce vy~ie neuvedené, ktoré sü nevyhnutné pre zachovanie
funkënosti a prevádzkyschopnosti IKT
Poksytovater poskytne podporu pri vtmene komponentov hardvéru a softvéru

Podpora pri vtmene v rãmci jeho ~ivotného cyklu. V pripade potreby a na zãklade objednävky od
13. HW komponentov Objednávatela, Poskytovaterzabezpeeuje implementãciu ttchto zmien.

a aktualizäcie SW IKT Poskytovaterbezodkladne mnformuje 0,jednavatera a patrebách
update/upgrade operaèntch systémov a firmware IKT zariadeni.
Poskytovatel poskytuje podporu pri zmenách v konfiguracii komunikaäiej

14. Podpora pri zmene IKT infra~truktüry. V pripade potreby a na základe objedriávky od Objednávatel’a,
Poskytovater zabezpeLuje implementáciu t9chto zmien.
Zabezpe~enie identifikácie problémov a ich rie~enia - AnaI~za, Návrh,

Podpora pri analyze .a samotne vyriesenie problemu.
15. nahlásenych , . .. . .

bI’ Analyza a riesenie vzniknutych chybovych stavov HW prevadzkovaneho IKT.pro emov Ana[~’za a rie~enie vzniknuttch chybovçch stavov SW prevádzkovaného IKT

Poskytovaterzabezpeeuje reviziu prevádzkov~ch postupov, v pripade potreby
aktualizuje, prisposobi alebo rozMri prevádzkové postupy vrätane

Akt r dokumentácie tak, aby zohfadñovali v~etky zmeny a reflektovali na aktuálneua zacia prevãdzkové stavy. Prevádzkové postupy musia obsahovatzoznan, a rozpis
16. prevadzkovych . .

ostu ~ jednotlivych postupov profylaktickych cinnosti, zoznam a postupyp p monitoroyanç’ch parametrov a sond, zaznam a postupy rie~enia

prevãdzkov~ch situácii, zoznam a popis poskytovan~ch prevádzkovych
reportov.

Podpora pri Poskytovatel’ zabezpe~i odbornó asistenciu pri roznych konfigura~n~ch
17. konfiguracnych zmenach komponentov IKT

zmenach
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No Nâzov poiiadavky op s poziadavky

Aktualizácie18. - PoskytDvateraktualizuje dokumentáciu pri zmene IKT.
dokumentacie

Pokiar ,ebude na aktivity Prevãdzkovej podpory ~pecifikované v èasti A.2

19 Ostatné PrIlohy ~. 1 posta~ujâci ~asovt rámecvypI~’vajüci z rozsahu Pau~áIu, prip.
u~etrentch èlovekodni (MD), je Objednavater oprãvnen~ vystavif na
poskyt3vanie t~chto sluiieb nad uvedent rozsah objednávku.

strana 42/53



Priloha E. 3: Parametre SLA pre poskytovanie Pau~áInych sIu~ieb

A: Dostupnost podpory a ReakEné doby a Doby na vyrieienie Incidentu uplatñované pre Ztkladnü
servisnó podporu a monitoring BC:

Popis Parameter P.známka

07•00 — 1800 Dostupnosf ~tandardnej L2 a L3 podpory pre IS v re~ime 11/5 dn( ad
Dostupnosf podpory i 07:00 hod. do 18:00 hod. poëas pracovn~ch dni, pokiar nie je

uvederiêinak.

PAUSALNE SLUZBY ZAKLADNA SERVISNA PODPORA A MONITORING IKT

Závñnos~ incidentu ‘Reakëná doba s*Doba vyrie~enia s**sporahllvos€

Kritická Do 60 minüt do 4 hodin 12

Vysoká Do 120 minüt do 6 hodin 24

Stredná Do 240 minüt do 24 hodmn 48

Nizka Do 240 minüt Do S pracoin~1ch dnI 64

Je ãos od nohlôsenio Incidentu Objednovaterorn v Informafnorn systérne pie sprôvu poliodoviek p0 prevzatie Incidentu no
rie?enie Poskytovoterom. V pripade Kritickéha prevádzkového incidentu (Sospthiostndho incidentu) must byf tento
nohIOsenj~ telefonicky a zôroveñ v Inforrnafnorn systéme pre sprOvu potiadaviek.

Jo cfas, do ktorEho je Poskytovatef povinnt OdstrOnit incident o ktor’) zo&no plynUt’ nohlosenim Incidentu alebo
momen torn uvedenftn v ëlônku VI bod 4 tejto Zmluvy. Nevz(ahuje so no hardwarové komponenty, ktoré nemajO v rie~eni
vysoko dostupnj~ par. Vpripode v~podku hordworovEho komponentu je dobo vyrie≤enia predliená a Eas, ktor~ md
ObjednOvoterzazrnluvnenj2 s v*robcom hardwaru no dodanie nohradného dielu a vykonanie potrebnej diagnosdky a serv,su.

Predstavuje poëet Incidentov so kalendárny rok, ktor~? Poskytovatef vykr,)va v rámci ceny za Zoklodnu serv,sná podporu
o monitoring IC Incidenty nod rámec spafahlivost~ so vykozujU z rômca Prevodzkovej podpory.

B: Dostupnosipodpory a Reaktné doby a Doby na vyrielenie Incidentu uplatñouané pre Rozflrenó
servisnU podporu a monitoring IKT:

Popis Parameter P.zn~mka

Dostupnosf ~tandardnej L2 a L3 podpory pro IKT pro IS v re~irne
00:00 — 23:59

Dostupnosf podpory 24/7/365 dni od 00:00 hod. do 23:59 hod. po~as pracovn~ch dni,
24/7/365

sviatkov a dni pracovného pokoja.

OBJEDNAVKOVE siu2iv - ROZSIRENA SERVISNA PODPORA A MONITORING IKT

Zava~nosi incidentu *Reak~ná doba Doba wrie~enia ***Sporahlivosi

Kritická Do 10 minüt do 2 hodIn 12

Vysoká Do 30 miniit do 4 hodin 24

Stredná Do 90 miriCit do 18 hodin 48

Niaka Do 180 minUt Do 5 pracoin~ch dni 64

Je ,~os od nohiOsenia Incidentu ObjednOvotefom v Inforrnoënorn systérne pre sprôvu potiodoviek pa prevzotie Incidentu no
rietenie Poskytovotefom. V pripode KritkkEho prevOdzkového incidentu (Bezpebwstného ir’cidentu) must byf ten to
nohlOsen9 telefonicky a zôroveii v Informaënorn system pro správu potiodoviek.
*tie ëas, do ktorEho je Poskytovatef povinnj? Odstroni(incident, a ktorj~ za(Jna plynU(nahlásenirn Incidentu alebo
rnomentom uveden~?m v danku VI bod 4 tejto Zmluvy. Nevzthhuje so no hordwcrové komponenty, ktoré nemojó v rie~eni
vysoko dostupn9 pOr. vpripode v9podku hardworového komponentu Jo doba vyrie?enio predläeno 0 ~O5, kto~? mô
Objednávatefzozrnluvnen9 s v9robcorn hordworu no dodonie nóhrodného dielu a vykonanie potrebnej diognost~ky o servisu.

* Predstovuje poë.et Incidentow 10 kalendórny rok, ktoij~ Poskytovotef vykr~?va v rámci cony so Rozgirena servisnU podporu

a mon ito ring IKT Incidenty nod rámec spofahlivosti so vykozujá z rômco PrevOdzkovej podpory.
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Rozdelenie incidentov pre oba typy dostupnosti:

R•ZDELENIE INCIIENTOV P•DLA TYPU A ZAVAZN•STI

Typ incidentu Závainos( incidentu Popis naliehavosti incidentu

Krittck9 Kritické chyby, ktoré spôsobia üplné zlyhanie IKT ako celku a nie je
prevádzko4 Kritická mofré pou~(vaf ani jednu jeho ~asf, nie je mofné poskytnüf

incident po~adovan9 v~stup z IS.

vysolcá Chyby a nedostatky, ktoré zapriãnia ~iastoèné zlyhanie IKT
a neumo±ñuje pou~ivaf ~asf IS.

Prevádzkovt Stredné Chyby a nedostatky IKt ktoré spôsobia ëiasto~né obmedzenia
incident —~ ?0~~u1a IS.

NIzka Chyby a nedostatky IKT ktoré nespôsobia obmedzenia pouHvaniaIs.

C. Typy podporyposkytovane v rtmci Z6kladnej servisnej podpory a monitorinqu IKT (v refime 5/11)

ak., of v rámci Roz?irenej servisnej podpory a monitoringu IkT (v refime 24/7/365)

Podpora 12 (podpora 2. stupña) - rie~iterske timy s hlb≤ou technologickou znalosfou danej

oblasti. Rie~iteIia na ~rovni Podpory L2 nekomunikujü priamo s koncov~m u2Ivaterom, ale sü

zodpovedni za poskytovanie sUdnnosti rie~iterom 1. Urovne podpory pri rie≤eni eskalovaného

hlásenia, ~o mimo iného obsahuje a] spätnU kontrolu a podrobne$iu ana[9zu zistentch dat

predan~ch rie~iterom 1. ürovne podpory. Vç’stupom takejto kontroly mô2e byf potvrdenie,

upresnenie, alebo prehodnotenie hlásenia v závislosti na potrebách Objednavatera. Primárnym

cierom rie~iterov na árovni Podpory L2 je dostaf Hlásenie ~o najskôr pod kontrolu a následne

ho vyrie~if - s moThosfou es~alácie na vy~.≤iu üroveñ podpory — Podpora 13.

Podpora 13 (podpora 3. stupña) - predstavuje najvy~iu Uroveñ podpory pie rie≤enie t~ch

najobfaThe$Ich hlásenI, vrãtane prevádzania hlbkovtch ana[~z a rie≤enie extrémnych pripadov.
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PrIloha L 4: Cena za SIuThy

A. Pau~áIne sIu~by

4. ~ -

B. Objednávkove slufby

Tabulka 2: OBJLDNAVKOVE SLUZBY - CENA ZA R0Z~ RENU SERVI N DPORU A MONITORING I
- -‘7,.~. r -. ~t7.r~ar • -r . -.--

- .~,t. ~~ :.. r—~ LfrcenabezDpHimeslac .CenasDPH/meslac
8.1 Roz~irená servisnO podpora a monitoring IKT I 19 600,00 €
— v~ka doplatku mesaëne

Pozn. PoskytovotelyuchOdzae vypini prOzdne bunky

23 520,00 €

Tabulka 3: CENA ZA MD OBJEDNAVKOVC SLUZBY

Cena za I MD uplatnovanã pri ostatn~ch
ObjednãvkovQch sluthOch (8.2, 8.3)

Pozn. Poskytovatei/uchOdzaf vypiril prOzdne bunky.

Cena za 1MD bez DPH Cena za 1MD s OPH

MaximAlny limit pre Nadpau~ál (36 mesiacov)**

Cena bez DPH / 36 mesiacov Cena S DPH / 36 mesiacow

51120,00 € 61344,00 €

Tabulka 1. PAUSALNE SLUZBY
pô&iMDza ~Cenaza1MD CénabezDPH/ CenasDPH/ CenabezoPH/

1 meslac - ~‘ bez OPH ‘ . meslac • meslac ‘12 meslacov
A.1 ZákladnO servisnO podpora a
monitoring KT

A.2 PrevOdzkovã podpora

Spolu
Pozn. Poskytovotef/uchOdzoë vypini prozdne bunky

CenasDPH/ CenabezDPH/ CenasDPH/
12 meslacov • 36 ñ,eslacov 36 meslacov
164 160,00 I 492 480,00

11 400,00 € 13 680,00 € I 136 800,00 €1 I 410 400,00 €
€1 I

120 960,00
560,00 € 2 800,00 € I 3 360,00 € 33 600,00 € 40320,00 € 100 800,00 €

C
204 480,00 I I 613 440,00

14 200,00 € 17 040,00 € 170 400,00 € € 511 200,00 C C

560,00 € 672,00 €

* Cenc, :01 MD upiatñovand pu ostatn~ch ObjednOvkov’)ch sluibOch (8.2, 8.3) je rovnakd ako cena za I MD uvedenO put Prevddzkavej podpore (.4.2).

Tabulica 4: 08)EDNAVK•VE SLU2BV — LIMIT PRE NADPAU~AL
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Pozn. Poskytovatei7uchOdza~ vyplniprdzdne bunky.

** Rámec no Nadpou~aI tvori1O% z celkove] ceny Tabulky ~ .1.
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PrIloha L 5: Zoznam subdodavaterov

Nózov subdodOvatela, sidle a Ito
** V$ka podielu (v %) no pinenipredmetu zmluvy

* * *Meno, priezviska, odreso pobytu, datum narodenlo

1.

2.

3.
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Priloha E 6: Postup ph realizácii Pau~áInych sIu~ieb

Postup pri realizácii Pau~álnych slu~:eb:

- Help Desk pre nahiasovanie incidentov a zadãvanie Po~iadaviek na SluThu zabezpe~i

Poskytovate[ prostrednIctvom lnforma~ného systému pre správu po~iadaviek (napr. Solution

manager, Jira, GLPI, atd’.). Do uvedeného systému je Poskytovater povinn~ zaevidovaf ka~d9

Incident a Po~iadavku na sluThu.

- Na konci ka~dého kalendárneho mesiaca predIo~i Poskytovater v9kaz prác. Nevyèerpané

~Iovekodni v danom mesiac sa presi~vajá do nasIedovn~ch obdobi.
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PrIloha ~. 7: Postup pri realizácii Objednávkov~ch sIu~ieb

Postup pri realizácii Objednávkov~ch sIu~ieb musI byt’ v sulade s vyhiá~kou Ministerstva investIcil,

regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky ~. LO1/2023 Z. z. o riadenI projektov a

zmenov9ch po~iadaviek v prevádzke informaën~ch technologiI verejnej sprãvy.

V Informaënom systéme pre sprévu po~iadaviek eviduje Poskytovater aj informácie o objednávkach

a na ich základe poskytovan~’ch Objednávkovç’ch sluThách.

Na konci ka~dého kalendérneho mesiaca predfo~i Poskytovaterv~kaz prác.
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Priloha L 8: Mesa~nt akcepta~n’~ protokol

MESA~NY AKCEPTA~Nt PROTOKO

MM/RRRR

oznam Poziadaviek na uzbu / (objeanavok situ eb pod a ast B 3 p hy c 2).

ID Nazov - Narocnost h

DD.MM.RRRR

SPOLU:
* Uvädzajü so nielen Poliodavky no slulbu, alec Dopinkové ObjedndvkovE sluiby, ktc,’E so majô pedro dohody Zmluvn9ch strón fokturovat
mesatne

Zoznam Incidentov / (Incidentov rie≤enych ako Objednavková siuiba podb ~asti B.2 Prilohy ~. 2):

ID D~tum nahlásenia Závainos~ Reak~n~ doha Doba vyrie~enia NároEn.st

DD.MM.RRRR Vyberte j&o±ku [rninüty [minütyj

SPOLU:
- Uvádzojü so del tncidenty rie≤enE v relime ObjednOvkovpch slulieb, More so majü podfa dohodyZmluvn9ch stránfokturovat’mesaCne.

** Rie≤eoie lncidentov spodojucich do rdmco spo~~hlivosd ako aj lncidentov rie≤enj?ch z titulu zodpovednosti Poskytovotefo 10 Vody

poskytnut9ch slulieb so vykozuje S nOrofnosfou 0 (nub) hodin

Stay predplatenych hodin

Zostatok [h] Pau~áI [hi Presun [hJ Nadpausal [h]

mostatna fakturacia 1:

Nadpau~áI [hi MD hez IPH MD s DPH Ceria bet DPH Cena S DPH

p otñuje so v pripode vzniku Nodpou&Olu

Samostatná fakturácia 2.

Objednávky [h] MD hez DPH MD s DPH Cena bet DPH Cena s DPH

Pozn.: VypI’ño so v pripode, ak so ObjednávkovE s ,dby pedro ~osd 8,20 ~osd 8.3 no zOkiode dobody Zmiuvn9cl, strUm fokturuju mesoCne.
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Zocipovedná osoba: Zodpovedná osoba:
(Poskytovatel) (Objednávatel)

KIiknite alebo fuknite a Kbknite alebo tuitnite a
Datum: . . Datum:zadajte datum. zada~te datum.

Podpis: Podpis:

Pozn.: tento MesaEnj> akceptaenp protakol oko nor oje mainE ha pa dahade Zm/uvn9ch strán upravilpadia potrieb poskytovan>ch S/uiFeb

v sUlade $ tauto SM Zmluvau.
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PrIloha L 9: Akcepta~n~ protokol k Objednávkovtm sluthám

AKCEPTAENt PROTOKOL

POSKYTOVATEL OBJEDNAVATEL

Nãzov spoloëriosti Statna pokiacinica

Adresa, pst Mesto Radlinského 32, 810 05 Bratislava

I~O: XXXXXX ICO: 36065340

DIó XXXXXX DIC: 2021706544

ID po~iadavkv

Názov poiiadavky:

Datum: KIiknte alebo jknite a 7adajte datum.

Miesto: Adresa, PS~ Mesto

Predmet akceptácie

ID Oznatenie produktu Opis produktu

1.

2.

3.

Vyhrady

ID Oznatenie produktu Opis 4hrad

1. Termin na odstránenie v9hrad Opis spôsobu rie~enia

DO. M M.RRRR

Vtsledok akceptácie

Akceptácia
Odovzdanie projektov9ch prcduktov prebehlo bez vyhrad a v pinom sülade s pofiadavkami
Objednävatera a v zmysle SLA Zmluvy.

Zmluvné strany suhiasia s akceptáciou uvedentch projektov$ch produktov.
Ciastka na Ohradu:

Podmiene~ná akceptácia
Odovzdanie projektov~ch prod~ktov prebehlo s vyhradami, ktoré nebrãnia prevzatiu a pou!(vaniu.
Dodávatef sa zaviazal dodatoëne odstránif v~etky uvedené vybrady v dohodnut~’ch terminoch.

C
Zmluvné strany sühlasia s akceptáciou uvedentch projektov$ch produktov s i4hradou.
Oastka na ühradu:
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Odmietnutie akceptácie
Objednavatervyjadruje zásadnt nesühlas s dodan~mi projektovftni produktami a po~aduje odstrânenie

Q v~etk~ch v9hrad v dohodnutgch tern,inoch.

Zmluvné strany nesühlasia s akceptáciou.

PrIlohou tohto akcepta~ného protokolu je Odovzdávaci protokol zohl’adñujüci v~sIedky akcepta~n~ch testov.

Akcepta~nt protokol bol vyhotoven~ V dvoch (2) origiriáloch, jeden (1) pre Objedriávatela a jeden (1) pre
Dodavatera.

Titul. Meno Priezvisko Titul. Meno Priezvisko
Zodpovedné osoba Zodpovedná osoba

(Poskytovatel) (Objednévatel)

Porn.: Tento Akceptafn? protokoislOiiako vzor ale mo2né ho pa dohodeZrn?uvn~ch strOn upravwpodro potrieb poskyto van kh S/uiFeb v s~flade

s tou to SLA Zmluvou. Uplotnisa pre objednOvkove sluiby, Pr? ktor?ch sa neuplatñuje vykarovanie ofokturócio no mesa~nej bOre,
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